
ฎมิหอังวรรณคดีร้ธยกรองของเจ'!พระย!พระคอัง(หน)

ในง!นวิจัยชิ้นนี้ ผู้วิจัยบุ่งสืกษาที่ง!นปร ะพันธ์ร้อยกรองของเจ้!พระย!พระคลัง (หน) 
เท่!นั้น ฉะนั้นในบทนี้ผู้วิจัยจึงจะกล่!วถึงภูมิหลังของวรรณคดีร้อยกรองของเจ'!พระย!พระคลัง 
(หน) เพื่อเป็นก!รสืกษ!วรรณคดีร้อยกรองแต่ละเรื่องของท่!นในชั้นต้นเสียก่อนที่จะบุ่งเน้นไปที่ 
ศิลปะก!รประพันธ์ โดยผู้วิจัยจะกล่!วถึงภูมิหลังของวรรณคดีร้อยกรองแต่ละเรื่องเท่!ที่ม  ี
หลักฐ!นปร!กฎในหัวต้อดังนี้

๑. รูปแบบคํ!ประพันธ์ 
๒. ระยะเวล!ที่แต่ง 
๓ .  จุดบุ่งหม!ยในก!รแต่ง 
๔. ที่ม!ของเร่ือง 
๕. เนื้อห!

ในส่วนของรูปแบบคํ!ประพันธ์มัน ผู้วิจัยจะกล่!วแต่เพียงฉันทลักษณ์ที่กวีใต้ เพร!ะ 
ร!ยละเอียดของฉันทลักษณ์แต่ละประเภทนั้นจะกล่!วถึงโดยละเอียดในบทต่อไป

๒.© อิอิตเพชรมงภูฎ

๒.®.® รูปแบบคํ!ประพันธ์
ลิลิตเพชรมงกุฎแต่งด้วยคํ!ประพันธ์ประเภทลิลิตซึ่งวัชรี รมยะมันทน์(๒๕®๗: ร)) ไต้ใหั 

คว!มหม!ยไว้วิ! "ลิลิตเป็นชื่อเรียกวรรณคดีประเภทหนึ่งที่ใช้คํ!ประพันธ์ประเภทร,!ยแต่งสลับกับ 
โคลง ถ้!เป็นร,!ยโบร!ณกับโคลงโบร!ณก็เปีนลิลิตโบร!ณ ล้!เป็นร,!ยสุภ!พและโคลงสุภ!พก็เป็น 
ลิลิตสุภ!พ . . .ค!'วิ! "ลิลิต,' คงจะใช้เรียกในสมัยหลังที่แต่งโคลงแช่งนี้!"

บทที่ ๒

เม ื่อ พจิ!ร ณ !ถ ึง ร ูป แ บ บ ค ํ!ป ร ะ พ ัน ธ ์ใ น เร ื่อ ง ล ิล ิต เพ ช ร ม ง ก ุฎ แ ล ้ว ม ีล ัก ษ ณ ะ เป ็น ล ิล ิต ป ร ะ เภ ท

" ล ิล ิต ส ุภ !พ "  เพ ร !ะ ป ร ะ ก อ บ ต ้ว ย ค ํ!ป ร ะ พ ัน ธ ์ป ร ะ เภ ท ส ุภ !พ  ค ือ  ร '!ย ส ุภ !พ จ ํ!น ว น  ๓ ๘  บ ท  โ ค ล ง



๑ ๐

สองสุภาพ ๑๙ บท โคลงส่ีสุภาพ ๑๖๘ บท และในตอนท้ายรกาพย์ห่อโคลงอีก ๑ บทเป็นปีจฉิม 

พจน์เพ่ือบอกช่ือผู้แต่งและจุดบุ่งหมายในการแต่ง

๒.®.๒ ระยะเวลาท่ีแต่ง

ในปีจฉิมพจน์ของลิลิตเพชรมงกุฎซ่ึงเป็นกาพย์ห่อโคลงนันมีความว่า

นิพันธ์สรรพลิลิต 

ไว้กระวีปรีชาชาย

หลวงสรวิชิตเช้ือ 

แต่งพระเพชรมงกุฎ 

ถวายแก่ราชบุตร 

โดยนิยมซ่ึงไท้

โดยในมิตรจิตทูลถวาย 

หลายเล่ห์'ท่ีช้ี'ชาญกลอน 

สัประรุษ 
แก่นไท้ 

อิศเรศ

เร่ืองรู้โบราณ

(ลิลิตเพชรมงกุฎ: ๑๔๐)

แม้จะไม่ไท้ระบุถึงเวลาท่ีแต่งอย่างแน่ชัด แต่จากบรรดาสักด"หลวงสรวิชิต" ท่ีกล่าวไว้ 

ทำให้สันนิษฐานว่าต้องแต่งข้ึนก่อน พ.ศ. ๒๓๒๕ หรือก่อนสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ข้ึนไป เพราะ 

เม่ือพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกทรงทำพิธีปราบดาภิเษกเสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติกรุง 

รัตนโกสินทร์ในปี พ.ศ. ๒๓๒๕ น้ัน หลวงสรวิชิตไท้รับพระราชทานบรรดาสักดเป็นพระยา 

พิพัฒนโกษา (ทิพากรวงศ์ ๒๕๐๓: ©๙)

อย่างไรกึตามจากการศึกษาของวารี ติณ1ทุลากร ( ๒๕๒๐; ๑๓-®๘) ไท้สรุปว่า ลิลิตเพชร 

มงกุฎน้ีน่าจะแต่งข้ึนในสมัยกรุงศรีอยุธยาซ่ึงเป็นข้อสรุปท่ีสอดคล้องกับพระราชวินิจฉัยของ 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ซ่ึงมีเหตุผลในการสรุปติงน้ี

เหตุผลข้อท่ีหน่ึง ร่ายนำหรือบทประณามพจน์ของลิลิตเพชรมงกุฎมีความว่า

ศรีสวัสดปรีดารมย์ ประนมนิ้วประณต ทศนัขประชุม ต่างโกสุมภ์สุนทเรศ 
โอนวรเกศอภิวาท สยมภูวนาทโมลิศ องศ์จักรกฤษณ์กัมเลศ ภาบุเมศศศิธร ปีน 

อมรจักรพาฬ เทเวศพนัสสถานอารักษ์ อีกอัครราชาธิปีตย์ ถวัลยราชกษัตริย์ 

พิเศษ จรรโลงเกศกรุงทวารา ศรีอยุธยายศโยค ขอนฤโศกทุกข์ภัย นฤจัญไร 

นำราศ จากวรอาตมวิมล (ลิลิตเพชรมงกุฎ: ๗๗)



๑®

ความท่ีกล่าวถึงในร่ายนันมีลักษณะเป็นขอความท่ีแต่งข้ึนในยามท่ีบ้านเมืองสงบเรียบร้อย 

ปราศจากภัยสงครามจึงไม่น่าจะใช่ในยุคสมัยของพระเจ้ากรุงธนบุรี นอกจากน้ีการกล่าวถึง 

พระมหากษัตริย์กึมิได้กล่าวถึงการกอบคู้บ้านเมืองซ่ึงถือได้ว่าเป็นพระราชกรณียกิจท่ีสำคัญย่ิงของ 

พระเจ้ากรุงธนบุรี ฉะน้ันหากเร่ืองนีแต่งขึนในสมัยกรุงธนบุรีกวีก็น่าจะหยิบยกเอาพระราชกรณีย 

กิจอันสำคัญดังกล่าวมาแสดงไว้ในบทประณามพจน์น้ีด้วย ฉะน้ีนลิลิตเพชรมงกุฎน่าจะแต่งข้ึนใน 

สมัยท่ีบ้านเมืองยังสงบอยู่คือก่อนท่ีจะเกิดเหตุรุ่นวายและเสียกรุง ซ่ึงน่าจะเป็นในสมัยของพระ 

เจ้าอยู่หัวบรมโกศในตอนปลายของกรุงศรีอยุธยา

เหตุผลข้อท่ีสอง คู้แต่งได้กล่าวถึงจุดบุ่งหมายในการแต่งไว้ว่าเพ่ือ "ถวายแก่ราชบุตร อิศ 

เรศ" ราชบุตรน้ันน่าจะได้แก่ เจ้าฟ้ากรมขุนเทพพิทักษ์หรือท่ีรู้จักคันในพระนามว่าเจ้าฟ้าธรร 

มาธิเบศร์ (เจ้าฟ้าคู้ง) พระราชโอรสในสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศ เพราะเป็นคู้ฝ่กใฝ่ในการกวี 

เป็นอย่งย่ิง นอกจากน้ีก็มีข้อสังเกตว่า กวีท้ังสอง คือ เจ้าฟ้าธรรมาธิเบศร์และเจ้าพระยาพระคลัง 

(หน) ได้เลือกนิทานเร่ืองกากีมาแต่งวรรณคดีเหมือนกัน เหตุน้ีอาจแสดงถึงความผูกพันบาง 

ประการของกวีท้ังสอง

เหตุผลข้อท่ีสาม ‘ฝ่มือทางการประพันธ์ของเจ้าพระยาพระคลัง (หน) เป็นเคร่ืองแสดงว่า 

ท่านเป็นคู้ท่ีได้รับกรศึกษาเป็นอย่างดีมาต้ังแต่สมัยอยุธยา และคงได้รับการศึกษาในราชสำนักของ 

กรุงศรีอยุธยารัชสมัยของพระเจ้ายู่หัวบรมโกศ ส่ิงหน่ึงท่ียืนยันถึงความใกล้ชิดระหว่างเจ้าพระยา 

พระคลัง(หน) คับราชสำนักอยุธยาในรัชสมัยของพระเจ้ายู่หัวบรมโกศ คือผลงานเร่ืองอิเหนาคำ 

ฉันท์ ซ่ึงดำเนินเร่ืองตามฉบับของเจ้าฟ้าหญิงมงกุฎ แสดงว่าท่านคงมีโอกาสได้อ่าน คัดลอก หรือ 

อย่างน้อยก็เคยได้ยินผลงานดังกล่าวของเจ้าฟ้าหญิงมงกุฎ ซ่ึงย่อมหมายถึงความใกล้ชิดกับราช 

สำนักของเจ้าพระยาพระคลัง (หน) ด้วย นอกจากน้ีในรัชสมัยของพระเจ้ายู่หัวบรมโกศยังเป็น 

สมัยท่ีมีการแต่งวรรณคดีคันไม่น้อย เจ้าพระยาพระคลัง(หน)ซ่ึงเป็นคู้มีแมือก็น่าจะมีผลงาน 

วรรณคดีเกิดข้ึนในยุคนีเช่นคัน

เหตุผลต่าง ๆ ข้างด้น ทำให้วารี ดัณฑุลากรสรุปว่า ลิลิตเพชรมงกุฎน้ีน่าจะแต่งข้ึนใน 

สมัยกรุงศรีอยุธยา



๒.®.๓ ชุดมุ่งหมายในการแต่ง

ชุดมุ่งหมายในการแต่งเร่ืองลิลิตเพชรมงกุฎน้ีกวีได้กล่าวไว้ในปิจฉิมพจน์ซ่ึงแต่งเป็นกาพย์ 

ห่อโคลงว่า เพ่ือถวายแด่ราชโอรสของพระมหากษัตริย์ซ่ึงน่าจะได้แก่ เจ้าฟ้าธรรมาธิเบศร์

พระโอรสในสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศ ดังข้อสันนิษฐานของวารี ดัฌฑุลากรท่ีกล่าวไปแล้ว 
ข้างด้น ทังนีเพ่ือให้พระราชโอรสได้ทราบถึงนิทานเก่าแก่ ดังความว่า

นิพนธ์สรรพลิลิต 

ไว้กระวีปรีชาชาย

หลวงสรวิชิตเช้ือ 

แต่งพระเพชรมงกุฎ 

ถวายแก่ราชบุตร 

โดยนิยมซ่ึงได้

โดยในมิตรจิตทูลถวาย

หลายเล่ห์'ท่ีช้ี'ทญกลอน 

สัประรุษ 

แก่นไท้ 

อิศเรศ
เร่ือง!โบราณ

(ลิลิตเพชรมงกุฎ: ๑๔๐)

นอกจากน้ียังเป็นการแสดงรีiมือในเชิงกวีของผู้แต่งอีกด้วย ดังบาทท่ีว่า "ไว้กระวีปรีชาชาย 

หลายเล่ห์'ท่ีช้ี,ทญกลอน"

๒.®.๔ ท่ีมาของเร่ือง

เจ้าพระยาพระคลัง (หน) ได้กล่าวถึงท่ีมาของเร่ืองลิลิตเพชรมงกุฎไว้ในบทประณามพจน์ 

ซ่ึงเป็นร่ายในตอนด้นเร่ืองว่า ได้มาจากปกรณัมเวตาลคือนิทานเวตาล หรือเวตาลปีญจวิงศติ'ซ่ึงเป็น 

นิทานสันสกฤตน่ันเอง ความในร่ายมีว่า

"ข้อยข้าจะนิพนธ์ลิลิต โดยตำนานนิตย์'บุรำ ในปีกระญำเวตาล แนะนิทานเป็น 

ประถม. . ."

(ลิลิตเพชรมงกุฎ: ๗๗)

เร่ืองลิลิตเพชรมงกุฎน้ีเป็นนิทานเร่ืองท่ี ๑ ในนิทานเวตาลและฉบับสันสกฤตเรื่องที่ ๑ มีช่ือ
ว่า เร่ืองวัชรมงกุฎ



๑0)

จากการศึกษาของวารี ต,ณ'ทุลากร ( ๒๕๒๐; ๕๒-®๒๕) ทำให้ทราบถึงที่มาของลิลิตเพชร 
มงกุฎของเจ้าพระยาพระคลัง (หน) อย่างชัดเจนย่ิงข้ึนว่า เจ้าพระยาพระคลัง (หน) น่าจะไห้เมือเรื่อง 
มาจากคำบอกเล่าโดยผ่านการแปลจากผู้ที่อ่านนิทานเวตาลมาจากฉบับของอินเดีย และฉบับนั้นก ็
ไม,ใช่ฉบับเก่าห้วย หากแต่น่าจะเป็นนิทานเวตาลฉบับที่แต่งขึ้นในสมัยหลัง อันไห้แก่ นิทานชุด 
เวตาลที่ปรากฎในพฤหัตกถามัญชรีของเกษเมนทระ เพราะเมื่อเปรียบเทียบรายละเอียดต่าง ๆ ใน 
เรื่องแห้วมีความใกล้เคียงกับลิลิตเพชรมงกุฎของเจ้าพระยาพระคลัง (หน) มากที่สุด จึงอาจกล่าว 
ไห้ว่า ท่ีมาของเร่ืองลิลิตเพชรมงกุฎ คือ พฤหัสกถามัญชรีของเกษเมนทระ

๒.®.๕ เนอหา

เร่ิมต้นนมัสการพระอิศวรและพระมหากษัตริย์และบอกท่ีมาของเร่ืองว่า นำมาจากนิทาน 
เวตาล แห้วจึงดำเนินเร่ืองว่า พระวิกรมาทิตย์เสด็จประพาสป่าเพ่ือจับเวตาล เวตาลจึงเล่านิทาน 

ปริศนาถวายพระวิกรมาทิตย์คือนิทานเร่ืองเพชรมงกุฎว่า พระเพชรมงกุฎเป็นโอรสของท้าวรัต 

นานฤเบศรและนางประภาพักตร์แห่งเมืองศรีบุรี คร้ังหน่ึง พระเพชรมงกุฎเสด็จออกประพาสป่า 

กับทุฒศรีพ่ีเล้ียง และตามกวางเผือกเข้าไปในป่าลึกจนหลงทาง พระบิดาทรงออกติดตามแต่ไม่พบ 

พระเพชรมงกุฎเสด็จหลงทางเข้าไปในเมืองของท้าวกรุงกรรณ ทรงพบนางประทุมวดีพระธิดาท้าว 

กรุงกรรณในสวน ต่างก็พอพระทัยซ่ึงกันและกัน พระเพชรมงกุฎจึงเสด็จลอบเข้าไปในปราสาท 

ของนางประทุมวดี และทรงไห้นางเป็นชายา ทุฒศรีพ่ีเล้ียงจึงแนะอุบายให้พระเพชรมงกุฎนำนาง 

ประทุมวดีกลับเมืองโดยพุฒศรีปลอมตัวเป็นดาบสเข้าเสืาท้าวกรุงกรรณ และทูลว่านางประทุมวดี 

เป็นนางยักษิณีลอบกินซากอสุภในป่าข้า และดาบสไห้สร้อยสังวาลมาเป็นหลักฐาน และสร้อย 

สังวาลน้ีพระเพชรมงกุฎทรงลอบเปล้ืองมาจากนางประทุมวดีขณะบรรทมหลับ ท้าวกรุงกรรณตรัส 

ส่ังให้นางประทุมวดีเข้าเฝึา เม่ือไม่เห็นสร้อยสังวาลจึงทรงขับไล่ออกจากวัง พระเพชรมงกุฎจึง 

ทรงรับนางไปสู่เมืองของตน และมีพระราชสาส์นถึงท้าวกรุงกรรณเพ่ือขอทำไมตรีห้วย ท้าวกรุง 

กรรณทรงทราบว่าถูกกลอุบาย จึงเสียพระทัยถึงแก่สินพระชนม์

เม่ือเวตาลเล่าเร่ืองจบ จึงทูลถามท้าววิกรมาทิตย์ว่า การที่ท้าวกรุงกรรณ 

ส้ินพระชนม์บาปจะได้แก่ผู้ใด ท้าววิกรมาทิตย์จึงตรัสตอบว่า บาปน้ันได้แก่ท้าวกรุงกรรณเอง



๒.๒ อิเหนาคำฉันท์

๒.๒.® รูปแบบคำประพันธ์

อิเหนาคำฉันท์แต่งเป็นคำฉันท์ ประกอบไปด้วยคำประพันธ์ประเภทฉันท์และกาพย์ ฉันท์ 

ท่ีใ#ในเร่ืองน้ีใด้แก่ อินทรวิเชียรฉันท์จำนวน ©๗® บท วสันตดิลกฉันท์จำนวน ®«® บท และสัท 

ทุลวิกกีฬิตฉันท์จำนวน ๒๗ บท ส่วนกาพย์ได้แก่ กาพย์ฉบังจำนวน ©©๙ บท และกาพย์ 

สุรางคนางค์จำนวน ๓ บท

๒.๒.๒ ท่ีมาของเร่ือง

เจ้าพระยาพระคลัง(หน) หรือหลวงสรวิชิตในขณะน้ีนน่าจะนำเด้าโครงเร่ืองมาจากบท 

ละครเร่ืองอิเหนา เช่ือกันว่าเป็นนิทานท่ีพ่ีเล้ียงชาวมลายูเล่าถวายพระราชธิดาของพระเจ้าอยู่หัวบรม 

โกศคือ เจ้าฟ้าคุณฑลและเจ้าฟ้ามงกุฎ เจ้าฟ้ากุณฑลทรงนิพนธ์ข้ึนเป็นบทละครเร่ืองดาหลัง ส่วน 

เจ้าฟ้ามงกุฎทรงนิพนธ์เป็นบทละครเร่ืองอิเหนา ถึงแม้จะไม่มีด้นฉบับท่ีสมนุรณํตกทอดมา แต่ 

เร่ืองอิเหนาก็อยู่ในความทรงจำของผู้ชมผู้พีง หลวงสรวิชิตจึงหยิบมาประพันธ์เป็นฉันท์ปนกาพย์ 

(กุสุมา รักษมณี, ๒๕๓๗: ๖©) “ทำใหัอิเหนาคำฉันท์ของท่านดำเนินความเกือบจะตรงกันอยู่ทุก 

ประการกับอิเหนาอันเป็นบทพระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี ๒ ท้ังน้ีเพราะต่างก็แต่งเทียบจากบทละคร 
คร้ังกรุงเก่าด้วยกันน่ันเอง” (นิธิ เอียวศรีวงท์, ๒๕๔๓: ๘๔)

๒.๒.๓ ระยะเวลาท่ีแต่ง

เจ้าพระยาพระคลัง(หน) เร่ิมแต่งอิเหนาคำฉันท์เม่ือวันเดือนใดไม่ปรากฎแน่ชัด แต่มีฉันท์ 

ตอนท้ายเร่ืองกล่าวว่า

นามข้าผู้สมญา 
พอเหิมหฤหรรษ ์
ไป่เห็นแก่นิทรา 
เสร็จแลัวสำเนาใน 
เชิญแท้สุเมธา 
แด้มเดิมเฉลิมเขียน 
ปางแต่งแสดงชุล- 
สตะจตุทัศรา

สรวิชิตนิพันธ ์
สันตสนุกนิสบสมัย 
ทิวาราอุส่าหใจ 
สมมติแท้มโนเพียร 
ทศนาช่วยดำเนียร 
บริรักษเจษฎา 
ศักราชสหสา 
สังวัจฉรเอกปี



กุนศกอาสยุชมาส สุขบณณรส

ทวาทัศรัษตี นิพนธเสรีจบริบุรณ์
(อิเหนาคำฉันท์: ๒๖๙-๒๗๐)

ฉันท์ข้างต้นแสดงให้ทราบว่า เจ้าพระยาพระคลัง(หน)แต่งอิเหนาคำฉันท์ข้ึนในขณะท่ียังมี 

ตำแหน่งเป็นหลวงสรวิชิต และแต่งแล้วเสรีจเม่ือวันขึน ©๕ ค่ํา เดือน ©® ปีกุน เอกศก จุลศักราช 

©©๔® ตรงกับปีพุทธศักราช ๒©)๒๒ อันเป็นรัชสมัยของสมเด็จพระเจ้ากจุงธนบุรี และจาก 

ความว่า “ทวาทัศรัษตี นิ'พนธเสรีจบริบุรณ,” แสดงว่ากวีใช้เวลาในการแต่งเพียง ©๒ คืน ซ่ึง

ต้องใช้ความสามารถและความอุตสาหะในการแต่งดังท่ีกวีกล่าวว่า “ไป่เห็นแก่นิทรา ทิวาราอุส่าห์ 

ใจ”

๒.๒.©) จุดมุ่งหมายในการแต่ง
เร่ืองอิเหนาคำฉันท์น้ีเจ้าพระยาพระคลัง(หน) ไค้กล่าวถึงจุดมุ่งหมายในการแต่งไว้ใน 

ปีจฉิมพจน์ว่า

ศรีศรีสวัสดิเสร็จ 

สังวาสรสพูน 

เร่ิมเร่ืองชวารัก 

หวังไว้สถาวร 

เปรมปรีดิเปรมปราชญ์ 

บันสานตำนานคม 

นามข้าผู้สมญา 

พอเหิมหฤหรรษ์

เผด็จฉันท์บริบุรณ์ 

พจนารถสุนทร 

แลพินักธกล่าวกลอน 

กระวีชาติธรารมย์ 

พจนารถบันสม 

สฤษติรสเป็นเชิงฉันท์ 

สรวิชิตนิพันธ์ 

สันตสบุกนิสบสมัย 

(อิเหนาคำฉันท์: ๒๖๙)

กวีกล่าวว่าแต่งอิเหนาคำฉันท์ข้ึนเพ่ือความบันเทิง และมุ่งหวังจะฝากผลงานของตนไว้ใน 

สายธารแห่งกวี

๒.๒.๔ เน์อหา

เจ้าพระยาพระคลัง(หน)ดำเนินเร่ืองตามบทละครเร่ืองอิเหนาของเจ้าฟ้าหญิงมงกุฎ แต่ดัด 
ตอนมาเฉพาะตอนหลังจากอิเหนาเผาเมืองดาหา โดยจับความดังแต่อิเหนาลักนางบุษบามาไว้ในคำ 

อิเหนาเฝืาปลอบประโลมให้นางบุษบาคลายความโศกเศร้า และพยายามอธิบายให้นางหายขัคเคือง 

เร่ืองความสัมพันธ์ระหว่างตนกับนางจีนตะหราเพ่ือให้นางบุษบายอมเป็นของตน นางบุษบา



©๖

ปฏิเสธไมตรีน้ัน อิเหนาจึงแสร้งขอลานางไปตายในป่า นางบาหยันและประเสหรันพ่ีเล้ียงของ 

นางบุษบาจึงพยายามเกล้ียกล่อมนางบุษบาว่าอิเหนาน้ันเปีนคู่ตุนาหงันมาแต่เดิม และเปีนผู้ท่ี 
เหมาะสมกับนางท่ีสุด ประกอบเข้ากับถ้อยคำหวานของอิเหนา นางบุษบาจึงยอมเปีนของอิเหนา 

ท้ังสององค์มีความสุขอยู่ในล้ีาทอง ต่างพากันช้ีชวนชมความงามของป่าเขาลำเนาไพร

ฝ่ายเมืองดาหาเม่ือดับไฟเสร็จแล้วทราบว่านางบุษบาหายไป ต่างเร่งกันค้นหาเป็นการใหญ่ 

แต่ไม่พบ ประไหมสุหรีผู้เป็นพระชนนีของนางบุษบาร่ําไห,ปิมจะดับชีวา ท้าวคาหาจึงแจ้งข่าวนี 
แก่ระตูล่าสำและระตูจรกา ระตูท้ังสองแค้นเคืองมาก โดยเฉพาะจรกาน้ันท้ังเจ็บแค้นและเศร้าโศก 

ปานจะขาดใจ ท้ังสองมุ่งหมายจะออกติดตามหานางบุษบา

กล่าวถึงอิเหนา ในคืนหน่ึงบังเกิดนิมิตประหลาดว่ามีนกอินทรีบินโฉบเข้ามาจิกลูกตาข้าง 

ขวาของตนไป อิเหนาตีความรัเนว่านกอินทรีน้ันคงเป็นสองระตู ส่วนดวงตาข้างขวาถึคือนาง 

บุษบา นิมิตน้ีคงเป็นลางบอกเหตูว่าตนต้องพลัดพรากกับนางบุษบาเป็นแน่แท้

สองระดูออกติดตามหานางบุษบา ระหว่างทางพบกับลังคามาระตาจึงถามลังคามาระตา 

ถึงอิเหนา ลังคามาระตาตอบไปว่า อิเหนาตามกวางทองไปแล้วพลัดหลงกับตน ลังคามาระตาจึง 

ถามสองระตูว่าท้ังสองมาอยู่กลางป่าด้วยเหตุอันใด ท้ังสองตอบว่านางบุษบาหายไปเม่ือเกิดไฟ 
ไหม้กรุงดาหา ลังคามาระตาแกล้งทำเป็นตระหนกและโศกเศร้า พร้อมท้ังบอกว่าตนจะรีบตาม 

อิเหนาให้พบและจะ'ตูลให้ทราบเร่ือง

คร้ันถึงถาทอง ลังคามาระตาจึงแจ้งความแก่อิเหนา อิเหนาจำต้องไปแล้สงสัยจึงร่ําลานาง 

บุษบา ท้ังสองเฝืาพร่ําพรอดอาลัยอาวรณ์ต่อกัน เม่ือพบกับสองระตูอิเหนาแสร้งทำเป็นไม่รู้การณ์ 

คร้ังระตูแจ้งเหตุจึงแสร้งทำเป็นโกรธ เจ็บแค้นแทนระตูท้ังสอง

๒.๓ สมบัติอมรินฑร้คำกอออน

๒.«0.® รูปแบบคำประพันธ์

แต่งเป็นกลอนสุภาพแบบกลอนนิทาน

๒.๓ . ๒ ท ี ่มาของเร่ือง

มาจากอรรถกถาธรรมบท



© ๗

๒.๓.๓ ระยะเวลาท่ีแต่ง
เรื่องนี้ไม่ทราบระยะเวลาที่แต่งแน่ชัด แต่ก็มีผู้สันนิษฐานว่า “คงจะแต่งก่อนกากีคำกลอน 

เพราะความประณีตไพเราะของถ้อยคำผิดกัน ถ้าเรื่องสมบัติอมรินทร์คำกลอนแต่งก่อนกากีคำ 
กลอน สมบัติอมรินทร์ก็จะเป็นนิทานคำกลอนเล่มแรกในประวัติวรรณคดีไทย” (วรรณคดี 
เจ้าพระยาพระคลัง(หน), ๒๕๑๕: ๔©)

๒.๓ . ๔ จุดบุ่งหมายในการแต่ง
เจ้าพระยาพระคลัง (หน) แต่งเรื่องสมบัติอมรินทร์คำกลอนขึ้นเพื่อยกย่องพระอินทร์ผู้ซึ่ง 

เป็นเทพเจ้าองค์สำคัญในทางคติพุทธ

๒.๓.๕ เนอหา

สมบัติอมรินทร์คำกลอน เร่ิมต้นด้วยการพรรณนาถึงความงดงามของสวรรค์ชันดาวดึงส์ 

ซ่ึงอยู่บนยอดเขาพระสุเมรุ เมืองของพระอินทร์ช่ือ สุทัศน์ รายรอบไปด้วยสวนท้ังส่ี ภายในเมือง 

มีปราสาทท่ีสถิตของพระอินทร์เป็นปราสาทเจ็ดช้ันช่ือว่า เวชยันต์ ปราสาทน้ันรายล้อมไปด้วยหมู่ 

ไม้กัลปพฤกษ์ มีเสียงดนตรีอันไพเราะเถิดจากหมู่ตาลทองท่ีพัคสะบัดใบต้องกัน มีโรงเทวสภาท่ีไว้ 

สำหรับประชุมเทวดา มีท้องพระลานทองท่ีงดงาม บนสวรรค์ช้ันน้ียังเป็นท่ีประดิษฐานของพระ 

เจดีย์จุฬามณีซ่ึงมีสัณฐานเป็นรูปเศวตฉัตรเจ็ดช้ัน นอกจากน้ียังมีด้นปาริชาติและภายใต้ร่มปาริ 

ชาติน้ีมีแท่นบัณฑุกัมพลทิพอาสน์ ส่วนภายนอกเมืองน้ันรายล้อมไปด้วยอุทยานและสระโบกขรณี 

ท้ังส่ีทิศ ในอุทยานแต่ละแห่งมีไม้ดอกไม้ผลนานาชนิด

เมื่อพรรณนาถึงความงดงามของสวรรค์ชันดาวดึงส์แล้ว จึงเริ่มดำเนินความถึงพระอินทร์ 
ตามนางสุชาดาว่า พระอินทร์ครองสมบัติทิพย์อยู่กับชายาทั้งสาม คือ นางสุธรรมา สุจิตรา และ 
นางสุนันทา พระอินทร์ทรงคำนึงถึงนางสุชาดาซึ่งไม่ได้กลับชาติมาเถิดเป็นชายาของพระองค์เช่น 
นางท้ังสามจึงเล็งทพเนตรดูจึงทราบว่านางไปเถิดเป็นธิดาของเนวาสิกาสูร ในเวลานั้นเนวาสักาสูร 
ได้ประกอบพิธีสยุมพรให้แก่นางสุชาดา พระอินทร์จึงแปลงเป็นอสูรเฒ่าเข้าร่วมพิธีด้วย นาง 
สุชาดาไค้เห็นก็บังเถิดความสเน่หาจึงโยนพวงมาลัยให้แก่อสูรเฒ่า บรรดาอสูรอื่นๆ ทัหลายในพิธี 
เห็นดังน้ัน ต่างคิดว่าไม่เหมาะสมและกราบทลให้เชิญนางคืนสู่ปราสาท

อสูรเฒ่าจึงกลับคืนร่างเป็นพระอินทร์แล้วอุ้มนางขึ้นรถวิไชยันต์บุ่งคืนสู่สวรรค์ดาวดึงส์ 
เนวาสิการสูรเห็นเช่นนั้นจึงพาหมู่มารติดตาม แต่ด้วยไม่กล้าต่อฤทธีของพระอินทร์จึงยกพลกลับ 
นครไป



ค ร ั้น ณ ว า ส ิก า ส ูร ย ก พ ล ม า ร ก ล ับ ไ ป แ ล ้ว  พ ร ะ อ ิน ท ร ์ก ็ช ี้ช ว น น า ง ส ุช า ด า ช ม ค ว า ม ง า ม ข อ ง

ส อ ง ข ้า ง ท า ง  อ ัน ป ร ะ ก อ บ ไ ป ด ้ว ย  แ ม ่น ี้า ส ีท ัน ด ร  ส ัต บ ร ิภ ัณ ฑ ์ ส ว ร ร ค ์ช ัน จ ต ุม ห า ร า ช ิก  เป ็น ด ้น

ถ ึง น ค ร ส ุท ัศ น ์แ ล ้ว ท ั้ง ส อ ง พ ร ะ อ ง ค ์ก ็ค ร อ ง ส ุข อ ย ู่ใ น ป ร า ส า ท น ัน

๒.๔ กากีกลธนอุ[ภาพ

๒.๔.® รูปแบบคำประพันธ์

เข้าพระยาพระคลัง (หน) แต่งเร่ืองกากีเป็นกลอนสุภาพ มีลักษณะอย่างท่ีเรียกกันว่า กลอน 

นิยายหรือกลอนนิทาน

๒.๔.๒ ระยะเวลาท่ีแต่ง

เรื่องกากีนี้ เข้าพระยาพระคลัง(หน) มิได้ระบุเวลาที่แต่งไว้ในเรื่องอย่างชัดเจน แต่นัก 
วรรณคดีทั้งหลายก็เชื่อกันว่าน่าจะแต่งขึ้นในสมัยรัตนโกสินทร์ ดังปรากฎในคำนำของหนังสือ 
วรรณคดีเข้าพระยาพระคลัง(หน) ซึ่งจัดพิมพ์โดยสำนักพิมพ์แพร่พิทยาก็ได้จัดให้ผลงานเรื่อง กากี 
กลอนสุภาพ เป ็นผลงานของเข้าพระยาพระคลัง(หน)ท ี่แต ่งข ึ้นในสมัยกรูงร ัตนโกสินทร  ์
นอกจากนี้นักวรรณคดีหลายท่านก็ได้กล่าวถึงกากีกลอนสุภาพว่าแต่งขึ้นในสมัยรัตนโกสินทร์ เช่น 
ปรากฎในหนังสือครรภครรลองร้อยกรองไทย จัดพิมพ์เผยแพร่โดย กรมศิลปากร(๒๕๔๔: ๔๒) 
ว่า “กลอนนิทานที่เก่าที่สุดที่มีด้นฉบับอยู่น่าจะได้แก่ กลบทศิริวิบุลกิตติ ของหลวงศรีปรีชา(เซ่ง) 
ซึ่งนำเรื่องมาจากศิริวิบุลกิตต์ชาดก ส่วนสมัยรัตนโกสินทร์ที่เด่น ได้แก่ งานของเข้าพระยาพระ 
คลัง(หน)คือกากีคำกลอน และงานสุนทรภู่เช่นพระอภัยมณีโคบุตร ลักษณวงศ์ และสิงหไกร 
ภพ เป็นด้น”

บุญเตือน ศรีวรพจน์(๒๕๔๗: ๓) กล่าวไว้ใน อธิบายเร่ืองกากีคำฉันท์ว่า

เร่ืองกากีเป็นท่ีรู้จักแพร่หลายในสังคมไทยมาตังแต่สมัยอยุธยา กวีไทย 

ท้ังสมัยอยุธยาและสมัยรัตนโกสินทร์นำเร่ืองน้ีมาประพันธ์เป็นร้อยกรอง 

หลายรูปแบบ เช่น บทเห,เร่ืองกากีของเข้าฟ้าธรรมธิเบศซ่ึงทรงพระ 

นิพนธ์ข้ึนในรัชกาลสมเด็จพระเข้าอยู่หัวบรมโกศ กากีคำกลอนซ่ึง 

เข้าพระยาพระคลัง(หน)แต่งข้ึนในสมัยรัชกาลท่ี ๑ แห่งรัตนโกสินทร์



และกาก ีล ิล ิตซ ึ่งม ีผ ู้แต ่งข ึ้น เม ื่อ  พ ุทธศักราช ๒๓๖๘ ในรัชสม ัย  
พระบาทสมเด็จพระน่ังเกล้าเจ้าอยู่หัว เปีนต้น

วัชรี รมยะนันทน์(๒๕๔๐: ๙๖) ได้กล่าวถึงวิวัฒนาการของวรรณคดีคำกลอนไว้ว่า

วรรณคดีคำกลอนในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ ได้แก่ กลอนเพลงยาวนิราศ 
รบพม่าที่ท่าดินแดง ของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก 
มหาราช และนิราศคำกลอนของชุนทรภู่ นับเป็นนิราศท่ีเร่ิมมีการพัฒนา 
ไปจากนิราศคำโคลงเป็นอย่างมาก นอกจากนี้ยังมีกลอนบทละครใน 
และบทละครนอกเกิดขึ้นอย่างมากมายในสมัยนี้ และที่มีเพ่ิมเติมจากเดิม 
ก็ได้แก่ นิทานคำกลอน เร่ิมต้ังแต่เจ้าพระยาพระคลัง(หน) แต่งนิทานคำ 
กลอนเรื่องกากีเพื่อใช้ขับมโหรีปรากฏว่าได้รับความนิยมเป็นอย่างมาก...

แม้ในตัวบทของกากีกลอนสุภาพจะมิได้ระบุระยะเวลาการแต่งแน่ชัด แต่ปิจจุบันนัก 
วรรณคดีหลายท่านก็มีความคิดเห็นสอดคล้องกันว่าเรื่องกากีคำกลอนนี้น่าจะแต่งขึ้นในสมัย 
รัตนโกสินทร์ ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช

๒.๔.๓ จุดบุ่งหมายในการแต่ง
เจ้าพระยาพระคลัง(หน)ได้แสดงจุดบุ่งหมายในการแต่งไว้ในตอนด้นเรื่องว่า

เม่ือคร้ังองค์สมเด็จพระชินวร 
เสวยชาติเป็นสกุณาพระยานก 
หวังแสดงแห่งจิตหญิงพาล

จักกล่าวอดีตนิทานแต่ปางก่อน 
ยังสัญจรแสวงหาโพธิญาน 
จึงชักเร่ืองชาดกมาบรรหาร 
ให้ชายชาญรู้เชิงกษัตรีย์

(กากีกลอนสุภาพ: ๑)

กวีได้กล่าวว่าที่นำเอาชาดกเรื่องนีมาขึ้นเป็นบทร้อยกรองก็เพื่อบุ่งที่จะแสดงให้เห็นถึงจิตใจ 
หรือลักษณะของผู้หญิงที่ไม่ดี เพื่อให้ผู้ชายได้รู้เท่าทันหรือเพื่ออาจให้เช้าใจผู้หญิงมากยิ่งขึ้นก็



๒.๔.๔ ทีมาของเรือง

เรื่องกากีกลอนสุภาพมีที่มาจากชาดก ดังปรากฏในตอนต้นเร่ืองว่า

จักกล่าวอดีตนิทานแต่ปางก่อน
เมื่อคร้ังองค์สมเด็จพระชินวร ยังสัญจรแสวงหาโพธิญาน
เสวยชาติเป็นสกุณาพระยานก จึงชักเร่ืองชาดกมาบรรหาร
หวังแสดงแห่งจิตหญิงพาล ให้ชายชาญ!เชิงกษัตรีย์

ชาดกดังกล่าวมีที่มาจากนิบาตชาดกในพระไตรปิฎก แม้กวีจะมิได้กล่าวไว้อย่างชัดเจนว่า 
มาจากชาดกเรื่องใด แต่จากการสึกษาพบว่า มีชาดกอยู่ ๓ เร่ืองท่ีคล้ายคลึงกัน ได้แก่ ชาดกเรื่องที ่
๑๓๐ สุสันธีชาดก ชาดกเร่ืองท่ี ๓๒๗ กากาติชาดก และชาดกเรื่องที่ ๕๓๖ สุสันธีชาดก

อย่างไรก็ตามเมื่อพิจารณาดูรายละเอียดของชาดกแต่ละเรื่องแล้ว กล่าวได้ว่า เรื่องกากี 
กลอนสุภาพนำเด้าโครงเรื่องส่วนใหญ่มาจากกากาติชาดก แต่การที่ให้พระโพธิสัตว์เสวยพระชาต ิ
เป็นพระยาครุฑ และความหอมของกลิ่นกายนางกากีนั้นได้มาจากสุสันธีชาดก

๒.๔.๕ เน่ือหา
เนื้อเรื่องของกากีกลอนสุภาพกล่าวถึงห้าวพรหมทัดครองกรุงพาราณสีมีมเหสีซึ่งนอกจาก 

จะงดงามด้วยรูปโฉมแล้ว ยังมีกลิ่นกายที่หอมพิง ใครได้สัมผัสนาง กลิ่นหอมนั้นจะติดกายไปถึง 
เจ็ดวัน ห้าวพรหมทัดรักใคร่นางกากีมากราวกับแก้วตาดวงใจ ห้าวพรหมทัตมีพี่เล้ียงเป็นคนธรรพ ิ
ช่ือ นาฎกุเวร นาฎกุเวรเป็นนักปราชญ์ มีความรอบ!ในเรื่องต่าง ๆ ทั้งยังมีความชำนาญในการ 
บรรเลงพิณและขับร้องเป็นอย่างย่ิง

ทุกเจ็ดวันห้าวพรหมหัตจะทรงสกากับมานพรูปงาม โดยมีนาฎกุเวรเป็นผู้บรรเลงเพลงพิณ 
ขับกล่อมระหว่างการทรงสกา มานพนันแห้ที่จริงแล้วคือพระยาครุฑแปลงกายมา พระยาครุฑมี 
ฤทธเดชมากอาศัยอยู่บนวิมานฉิมพลี

คราวหนึ่งเมื่อพระยาครุฑจำแลงกายเป็นมานพมาประลองสกากับห้าวพรหมหัตเช่นปกต ิ
นางกากีได้ทราบข่าวว่ามีมานพหนุ่มรูปงามยิ่งมาร่วมเล่นสกากับห้าวพรหมทัตก็อยากจะได้เห็น จึง 
เสด็จออกมาแอบมอง เผอิญสายตาของนางและมานพแปลงประสานกันเข้าต่างฝ่ายต่าง!สึกรัญจวน



หอสบุดกลาง สำนักงานวิV^ เพยากร 

ชุพาลงกรณ'มหาวิทยาลช

ใจ ครั้นเล่นสกาเสร็จแล้ว มานพจึงคืนร่างเป็นพระยาครุฑเช่นเดิมแล้วจึงลอบลักพานางกากีไปสู ่
วิมานฉิมพลี ทั้งสองเสพสุขเสน่หาอยู่บนวิมานฉิมพลีนั้นด้วยความเพลิดเพลินเพราะความสุขอัน 
ได้จากรสรักและความสุขอันเกิดจากความงามของวิมานฉิมพลี รวมถึงความงามของเขาไกรลาส 
ป่าทิมพานต์ท่ีพระยาครุฑล้มนางบินชม

ฝ่ายท้าวพรหมทัดเมื่อนางกากีหายไปก็ทุกข์ใจเป็นอย่างยิ่งจึงปรึกษากับนาฎกุเวร นาฎ 
กุเวรจึงกราบทูลตามความจริงว่า มานพนั้นเป็นครุฑแปลงมาและคงจะลอบลักนางกากีไปเพราะตน 
สังเกตเห็นนางกากีและพระยาครุฑส่งสายตาให้แก่กัน นาฎกุเวรจึงอาสาที่จะไปติดตามแก้กลเอา 
นางกากีกลับคืนมา

เมื่อครบกำหนดเจ็ดวันพระยาครุฑจึงลานางกากีไปเล่นสกากับท้าวพรหมทัตเช่นปกต ิ
ก่อนไปก็ร่ายมนตร์ผูกทวารไว้ไม่ให้ผู้ใดเข้าออกได้ พระยาครุฑแปลงเป็นมานพเพื่อเล่นสกากับ 
ท้าวพรหมหัตเสร็จแล้วก็อำลากลับ ครั้นออกมานอกวังแล้วก็กลับร่างเป็นพระยาครุฑ คนธรรพ์ซ่ึง 
สะกดรอยตามมาก็แปลงร่างเป็นตัวไรเข้าแทรกในขนของพระยาครุฑ

เม่ือมาถึงวิมานฉิมพลีคนธรรพ์ซึ่งแปลงเป็นคนธรรพ์ก็เข้าซ่อนท่ีหห้าต่าง ถึงเวลาท่ีพระยา 
ครุฑออกไปเที่ยวเล่นทิมพานด้ตามลำพัง ตัวไรคนธรรพ์จึงกลับคืนร่างเป็นคนธรรพ์นาฎกุเวร 
เช่นเติม แล้วจึงใช้คำพูดหลอกล่อจนได้ร่วมรสภิรมย์กับนางกากี

ครั้นถึงกำหนดไปเล่นสกา พระยาครุฑก็ลานางกากีไปเล่นสกาเช่นเคย นาฎกุเวรก็แปลง 
กายเป็นไรเข้าแทรกขนพระยาครุฑกลับคืนสู่กรุงพาราณสี เมื่อถึงกรุงพาราณสีแล้วพระยาครุฑก็ 
แปลงร่างเป็นมานพ ไรคนธรรพัก็แอบกลับคืนร่างเป็นนาฎกุเวรเช่นเติม ต่อพระยาครุฑกลับคืนสู่ 
วิมานฉิมพลีแล้ว ท้าวพรหมหัตจึงถามความกับนาฎกุเวร นาฎกุเวรก็เล่าความไปตามจริงและบอก 
ถึงเหตุที่ตนต้องเสพสมกับนางกากีว่าเพื่อจะซ้อนกลให้ครุฑนำนางมาส่งคืน ท้าวพรหมหัตได้ทัง 
แม้จะโกรธก็สัสืนใจพระราชทานบำเหน็จให้แก่คนธรรพ์ เพราะคิดว่าคงแก้กลพระยาครุฑได้

เวลาผ่านไปครบเจ็ดวัน ครุฑก็ลานางกากีแล้วแปลงเป็นมานพมาเล่นสกากับท้าวพรหมหัต 
เช่นเติม ในการเล่นสกาครั้งนี้ ท้าวพรหมหัตได้นัดแนะให้คนธรรพ์ขับเพลงถึงนางกากี คนธรรพ์ 
จึงขับเพลงถึงรสสวาทและกลิ่นกายของนางกากี พระยาครุฑได้ทังก็โกรธแต่แสร้งทนไว้ เม่ือเล่น 
สกาเสร็จ คืนร่างกลับสู่วิมานฉิมพลีตรงเข้าต่อว่านางกากี นางกากีพยายามปฏิเสธและแก้ตัวต่างๆ 
นา ๆแต่พระยาครุฑไม่ทัง อุ้มนางมาคืนท้าวพรหมหัตที่หห้าพระลาน ฝ่ายท้าวพระหมหัตครัน 
เห็นนางก็ตรัสบริภาษ ไม่เชื่อคำแก้ตัวใด ๆ ของนางกากี แล้วจึงมีรับสั่งให้นำนางใส่แพแล้วลอยไป



๒.๕ เอ ิตพย ุหยาตราเพ ชรพวง หร ือโคองพย ุหยาตราเพชรพวง

๒.๕.© รูปแบบคำประพันธ์

ผลงานการประพันธ์เร่ืองลิลิตพยูหยาตราของเจ้าพระยาพระคลัง (หน) นี้ เรืยกกันท่ัวไปว่า 

“ลิลิตพยุหยาตราเพชรพวง” เน่ืองจากในวรรณคดีเร่ืองน้ีประกอบไปด้วยคำประพันธ์สองชนิด 

ได้แก่ ร่ายชุภาพ ๑ บทและโคลงส่ีชุภาพ ©๙๗ บท ดังท่ีเข้าไจกันในหมู่นักวรรณคดีว่า คำ 

ประพันธ์ประเภท ลิลิต น้ันหมายถึง “คำประพันธ์ชนิดหน่ึงซ่ึงไข้โคลงและร่ายต่อสัมผัสกัน” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๖ ะ ®๐©๖ ) เหตุดังกล่าวจึงเรียกวรรณคดีเร่ืองน้ีเปีนลิลิต

แต่จากการสืกษาของผู้วิจัยกลับมีความเห็นท่ีต่างออกไปและสอดคล้องกับวัชรี รมยะนันท์ 

(๒๕©๗: ๗๐) ท่ีกล่าวถึงลิลิตเร่ืองน้ีว่า “ลิลิตเร่ืองนีมีลักษณะเหมือนลิลิตในสมัยแรกคือ เร่ิมต้น 

ด้วยร่าย ® บท แล้วตามด้วยโคลงท้ังหมด อันท่ีจริงควรจะเรียกช่ือว่า โคลงพยูหยาตราเพชรพวง” 

เหตุท่ีผู้วิจัยเห็นว่า วรรณคดีเร่ืองน้ีควรจัดเปีนคำโคลงมากกว่าน้ัน เพราะเหตุผลต่าง ๆ ดังน้ี

ประการแรก วรรณคดีประเภทลิลิต หมายถึง คำประพันธ์ที่ไข้ร่ายแตะโคลงแต่งสลับกัน 
แต่ในลิลิตพยูหยาตราเพชรพวงนี้กวีแต่งด้วยร่ายไว้เพียง « บทในตอนต้นเรื่องเปีนประณามพจน์ 
เท่านั้น นอกจากนั้นแต่งเป็นโคลงสี่สุภาพทั้งสิ้น ลักษณะดังกล่าวนี้ก็เช่นเดียวกับวรรณคดีเล่ม 
อ่ืน  ๆ เช่น ลิลิตยวนพ่าย ท่ีมีร่ายดัน'ข้ึนต้น ๑ บทและมีร่ายสุภาพแทรกระหว่างโคลงบทที่ ๒๖๔ 
และ ๒๖๕ อีก ๑ บท ในปิจชุบันก็นิยมเรียกกันว่า “ยวนพ่ายโคลงดั้น” หรือ “โคลงยวนพ่าย” 
มากกว่า8

ประการที่สอง หากพิจารณาถึงลักษณะของวรรณคดีประเภทลิลิตว่าจะต้องมีการเข้าลิลิต 
คือ การร้อยสัมผัสระหว่างคำประพันธ์ทุกบทแล้ว เห็นได้ว่า งานประพันธ์เร่ืองน้ีมิ'ได้มีการเข้าลิลิต 
หรือแต่ การร้อยโคลง เลยแม้แต่บทเดียว ย่อมแสดงให้เห็นว่า กวีมิได้มุ่งหมายให้วรรณคดีเล่มนี ้
เปีนลิลิตแต่ประการใด

ประการที่สาม กวีหรือเจ้าพระยาพระคลัง (หน) เองก็ได้กล่าวถึงรูปแบบคำประพันธ์เรื่อง 
นี้ไว้ในโคลง ๒ บทสุดท้ายว่า กวีมุ่งหมายท่ีจะแต่งเป็นโคลงเท่านั้น ดังความว่า

สังท่ึใช้ใน “วรรณคดีอชุธยาตอนค้น: ลักนณะร่วมและอิทขิหล” ของ ชลคา เรืองรักษลิขิต และ “พจนานุกรมสัพทวรรณคดีไทย สมัย 
อยูจยา โคลงยวนพ่าย ของ ราชมัฌฑิคยสถาน เปึนค้น



ราโชพระสาสน์เอื้อน 

สารสั่งพระคลังกราน 

ให้รังรจนสาร 

โดยพยุหยาตราเต้า

ภัทรบทปาฎิบาทเบือง 

อังคารระมะเส็งนัก- 

พันร้อยห้าสิบเก้าศัก- 

จอมมงกุฎภพไท้

โองการ 

กราบเกล้า 

เสาวพากย์ 

แต่งไว้เป็นโคอง

ลุ[กลปีกน์ 

บัตรไซร ้

ราชเร่ง เนา 

แต่งแต้มโคองกระบวนฯ 

(ลิลิตพยุหยาตราเพชรพวง: ©๘๘)

ประการสดท้าย แม้ข้อกำหนดรูปแบบลักษณะของลิลิตต่าง ๆ บางประการข้างต้น เช่น
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การเข้าลิลิตนันเปีนการกำหนดฃึนในชันหลัง แต่หากพิจารณาจากวรรณคดีลิลิตเรืองอืน ๆ ทีเป็น 

งานของเจ้าพระยาพระคลัง (หน) ไต้แก่ ลิลิตเพชรมงกุฎ และลิลิตพระศรีวิชัยชาดก โดยเฉพาะ 

ลิลิตเพชรมงกุฎซึ่งเป็นงานวรรณคดีเรื่องแรก ๆ ของเจ้าพระยาพระคลัง (หน) นั้น มีลักษณะของ 

ลิลิตอย่างครบถ้วน คือ แต่งด้วยโคลง และร่ายสลับกันไป ทั้งยังมีการเข้าลิลิตอย่างสมํ่าเสมอ 

นอกจากนี้ในตอนท้ายของเรื่องลิลิตเพชรมงกุฎ กวียังไต้กล่าวไว้อย่างชัดเจนว่ามีเจตจำนงที่จะแต่ง 

เป็นลิลิต ความว่า

จบเสร็จมงกุฎต้น 

ชื่ออสุรเวตาล 

ศรีวิกรมแสดงสาร 

ยักษ์พาพระเสด็จต้าว

นิพันธ์สรรพอิอิฅ 

ไว้กระวีปรีชาชาย

หลวงสรวิชิตเชื้อ 

แต่งพระเพชรมงกุฎ 

ถวายแก่ราชบุตร 

โดยนิยมซึ่งไต้

ตำนาน 

เล่าท้าว

เสร็จเลิศ นั้นนา 

ฟากฟ้าเสวยสวรรค์ฯ 

โดยในมิตรจิตทูลถวาย 

หลายเล่ห์ท่ีช้ืชาญกลอน 

สัประรุษ 

แก่นไท ้

อิศเรศ

เรื่องเโบราณฯ

(ลิลิตเพชรมงกุฎ: ©๔๐)



อนึ่ง การที่เจ้าพระยาพระคลัง (หน) แต่งโคลงเรื่องนี้โดยมีร่ายประกอบด้วยนันมิใช่เรื่อง 

แปลก เพราะร่ายบทด้งกล่าวเป็นเพียงบทประณามพจน์ เช่นเดียวกับวรรณคดีที่แต่งเป็นโคลง 

เรื่องอื่น ๆ เช่น ยวนพ่ายโคลงดั้น กำสรวลโคลงดั้น ที่แต่งบทประณามพจนึ่เป็นร่าย โดยเฉพาะ 

อย่างยิ่งร่ายและโคลงบทต่อๆ มาในลิลิตพยุหยาตราเพชรพวงนั้นสำนวนคล้ายคลึงกับกำสรวลโคลง 

ดั้นมากทีเดียว อาจเปรียบเทียบให้เห็นชัดเจนดังนี

ศรีสิทธิวิวิธบวร นครควรชํ ไกรหรํหรงงสรรค 
สวรรคแต่งแต้ม แยมพนแผ่นพสุธา มหาดิลกภพ 
นพรัดนราชธานี บุรีอรมยฌีองม่ิง แต้วแฮ

ศรีสิทธิวิวิธบวร นครศรีอถูธ10ศ 
อสุลยเดชท่ังฟ้า จบแหล่งหลาฦๅพระยศ เกียรติปรากฎท่ัวต้าว 
ทุกไททาวพำนัก เฉกโลกหลักมลังเมลอง เปรมไจ(มองม่ิงเย็น

ราเมศ'ไต้ต้าวต้ังง แต่งเองฯ เป็นมงคลจักรพาพ พิศาลสุขสมบุรณ์ บุนแมนมารังสฤษค 
เพ-อบพิตรเจ้าช้าง ยศย่ิงยศฦๅอาง อาจไหหึงแสยง

อธุทธอาย«ย่ิงฟ้า ลงดิน แลฤๅ อธุธอาโสภิศโห้น มาแปลง เป็นฤๅ
อำนาถบุญเพรงพระ ก่อเก้ือ ฤๅว่าบุญเพรงแสคง หระสร้าง
เจดีลอออินทร ปราสาท สิงหาศน์พิมานแสยง สยบโลก
ในทาบทองแต้วเก้ือ นอกโสรมฯ แสงสุวรรณพร่างพร้าง พะพรี'ฆพรายดา

พรายพรายพระธาตุเจ้า จยนจนนทร แจ่มแฮ พระมีพระพุทธแต้ว มรกต
ไตรโลกยเลงคือโคม ค่ําเช้า ศรีพระสุวรรณจรด รุ่งเร้า
พิหารรเนียงบรร « A *รจ̂เรข เรองแฮ พิหารเลอนบุฃลด รจเรข เรองแฮ
ทุกแห่งห้องพระเจ้า น่งงเนือง ไตรโลกเลีงค่ําเช้า นอบห้อมกรถวาย

(โคลงกำสรวลศรีปราชญ: ๕®๓) (โคลงหถูหอาตราเพชรหวง: 0๔๓)

ด้วยเหตุผลต่าง «■1 ที่ได้กล่าวไปแล้ว ผู้วิจัยเช่ือว่าเจ้าพระยาพระคลัง (หน) มีความตังใจที่จะ

ประพันธ์วรรณคดีเรื่องนี้ขึ้นเป็นโคลงสี่สุภาพมากว่า แต่เป็นโคลงที่มีร่ายนำในตอนด้นเรื่องเป็น

บทประณามพจน์ ๑ บท

๒.๕.๒ ระยะเวลาที่แต่ง

เจ้าพระยาพระคลัง (หน) ได้ระบุเวลาที่แต่งไว้ในโคลงบทสุดท้ายความว่า

ภัทรบทปาฎิบาทฒึ๋อง 

อังคารระมะเส็งนัก- 

พันร้อยห้าลิบเก้าสัก- 

จอมมงกุฎภพไท้

ศุกลปิกษ์ 

บัตรไซร้ 

ราชเร่ง เนา 

แต่งแต้มโคลงกระบวนฯ 

(โคลงพยุหขาตราเพชรพวง: ๑๘๘)



ถ อ ด ค ว า ม ไ ด ้ว ่า  ว ร ร ณ ค ด ีเร ื่อ ง น ี้แ ต ่ง แ ล ้ว เส ร ็จ เม ื่อ ว ัน อ ัง ค า ร  เด ือ น ส ิบ  ป ีม ะ เส ็ง  จ ุล ศ ัก ร า ช

๑ ® ๕ ๙  ต ร ง ก ับ ป ีพ ุท ธ ศ ัก ร า ช  ๒ ๓ ๔ 0  เม ื่อ เท ีย บ ล ูแ ล ้ว อ ย ู่ใ น ร ัช ส ม ัย ข อ ง พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็จ พ ร ะ พ ุท ธ

ย อ ด ฟ ้า จ ุฬ า โ ล ก ม ห า ร า ช

๒.๕.๓ จุดบุ่งหมายในการแต่ง

เจ้าพระยาพระคลัง (หน) แต่งโคลงพยุหยาตราเพชรพวงขึ้นตามพระบรมราชโองการของ 

พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช ดังโคลงที่ว่า

ราโชพระสาสน์เอื้อน โองการ

สารสั่งพระคลังกราน กราบเกล้า

ให้รังรจนสาร เสาวพากย์

โดยพยุหยาตราเด้า แต่งไว้เป็นโคลง

ภัทรบทปาฎิบาทเอื้อง ศุกลปีกษ์

อังคารระมะเส็งนัก- บัตรไซร้

พันเอยห้าสิบเก้าสัก- ราชเร่ง เนา

จอมมงกุฎภพไท้ แต่งแต้มโคลงกระบวนฯ

(โคลงพยูหยาตราเพชรพวง: ๑๘๘)

เหตุที่มีพระบรมราชโองการให้เจ้าพระยาพระคลัง (หน) ประพันธ์ข ึ้นนั้น น่าจะเพื่อเป็น

การบันทึกแบบแผนราชประเพณีในการจัดกระบวนพยุหยาตราทั้งชลมารคและสถลมารคตามพระ

เกียรติยศให้เป็นแบบอย่างสืบไป ดังปรากฎในโคลงบทที่ ๑๕๔ และบทที่ ๑๙๕ ว่า

๘ ฟ ๙«
จบเสรจเสดจพยุหรว เพชรพวง

ตำรับราชหอหลวง กล่าวไว้

สำหรับแห,งอติสรวง สุรราช

เป็นพระเกียรติยศไท้ ธิราชผู้มีบุญ

(โคลงพยูหยาตราเพชรพวง: ๑๗๘)

จบเสร็จพยุหม้า กระบวนบก

โดยลักษณสาธก เทียบไว้



สำหรับราชดิลก 

จารึกจารีตให้

เฉลิมโลก 

อ่านบ้างเยินยอ

(โคลงพยุหยาตราเพชรพวง: ๑๘๗)

๒.๕.๕ เนื้อเรื่อง

โคลงพยุหยาตราเพชรพวงขึนด้นด้วยร่ายเป ็นบทประณามพจน์ชมเมือง ยอพระเกียรติ 

พระมหากษัตริย์ตามขนบของวรรณคดีไทย จากนั้นจึงแต่งเป็นโคลงสี่สุภาพกล่าวถึงความ![งเรือง 

ของพระสุทธศาสนา แต้วจ ึงพรรณนาถึงกระบวนพยุหยาตราชลมารคว่าม ีการจัดเรียงกระบวน 

อย่างไร

ต่อจากนั้นกวีไต้กล่าวถึงกระบวนพยุหยาตราสถลมารค โดยเริ่มด้วยบทประณามพจน์อีก 

ครั้งหนึ่ง แต้วจึงกล่าวถึงกระบวนคเชนทรพ{เหและอัสดรพยุหตามลำดับ จบลงด้วยปีจฉิมพจน์ 

บอกมูลเหตุที่แต่งและระยะเวลาที่แต่ง

๒.๖ อิสิตพระศรีวิชัยาทคก

๒.๖.® รูปแบบคำประพันธ์

ล ิล ิตพระศรีว ิช ัยชาดกแต่งโดยใช้ร ูปแบบคำประพ ันธ์เป ็นล ิล ิต ประกอบไปด้วยคำ 

ประพันธ์ประเภทร่ายและโคลง ในส่วนที่เป็นร่ายนั้นเป็นร่ายสุภาพจำนวน ๒๒ บท ส่วนโคลง 

นั้นมีนั้งโคลงสุภาพและโคลงดัน

โคลงสุภาพที่ปรากฏในเรื่องนื้มี โคลงสองจำนวน ๗ บท และโคลงสี่สุภาพจำนวน๔๗ บท 

ส่วนโคลงดั้นนั้นมีจำนวน ๖ บท

๒.๖.๒ ระยะเวลาที่แต่ง

เนื่องจากเรื่องลิลิตพระศรีวิชัยชาดกนี้ เจ้าพระยาพระคลัง(หน) แต่งไว้ไม่จบ จึงอาจเป็น 

เหตุผลหนึ่งที่เรื่องนีไม่ปรากฏปีจฉิมพจน์บอกเวลาและจุดมุ่งหมายในการแต่งเช่นผลงานบ้างเรื่อง 

อย ่างไรก ีตามจากบทประณามพจน์ซ ึ่งเป ็นร ่ายในตอนด้นเร ื่องก ็อาจเป ็นข้อมูลที่ใช้ในการ 

สันนิษฐานเวลาหรือสมัยที่แต่งเรื่องนี้ได้ ร่ายดังกล่าวความว่า

ศรีสวัสติวิชัยไกรเกริก เบิกพระยศทศธรรเมศ ปีนธเรศทรพิพงศ สุร ิ

ยวงศวาเวกเอกอัคร์ หล ักกรุงเทวะสยาม ฤทธิฟางรามรอนราพ



ปราบบรบรรลัยลาญ ผลาญพม่ามอญลาว กำพุชชาวเชียงเวียงญวน 

ม้วนทั้งมอญมามือ บือประนมน้อมมาลย ถวายกฤษฎาญชวเลศ เดชวร 

เดชไกรเกรียง เสียงสะท้านทุกค้าว ท้าวสทศทั่วแดน แสนเกษมเปรม 

ประชากร ศรีพระนครสารเศวต ประยูรเพศอศรพงศ ยงพระยศ 

เท้องฟ้า สมบัติสมบูรณ์หล้า เลิศเมืองสวรรค์แฮ

(ลิลิตพระศรีวิชัยชาดก: ©๙©)

จากร่าย “ศรีสวัสติวิชัยไกรเกริก เบิกพระยศทศธรรเมศ ปีนธเรศทรพิพงศ สุริยวงศวา 

เวกเอกอัคร์ หลักกรุงเทวะสยาม ฤทธิพ่างรามรอนราพ ปราบบรบรรลัยลาญ ผลาญพม่ามอญ 

ลาว กำพุชชาวเชียงเวียงญวน ม้วนทั้งมอญมามือ บือประนมน้อมมาลย” น่าจะกล่าวถึง พระ 

บารมีและพระปรีชาสามารถในการรบของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้ารุเพาโลกมหาราช ดัง 

ปรากฎในพระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์รัชกาลที่ ๑ (เจ้าพระยาทิพากรวงศ์, ๒๕๐๓: ๒๘๔) 

ว่า

ไทยรบชนะพม่า มอญ ลาว และทำให้เขมรกับญวนมายอมอ่อนน้อม 

ตรงกับเหตุการณ์ในสมัยรัชกาลที่ ๑ กรุงรัตนโกสินทร์ สมัยนี้เป็นสมัยที ่

ไทยมี!เมือเข้มแข็งทางการสีกสงคราม ทำสืกกับพม่าหลายครั้ง ไทยไค้ 

ชัยชนะทุกครั้ง พม่าถึงกับแต่งทูตมาขอเจริญทางพระราชไมตรีเมื่อ พ.ศ. 

๒๓๔๕ แต่ไทยไม่รับ ด้วยเกรงจะเป็นกลอุบาย เมื่อพม่าไม่เข้มแข็ง 

หัวเมืองมอญก็มายอมขึ้นกับไทย เช่น เมืองทวายมาขอสวามีกักดเมื่อ 

พ.ศ. ๒๓๓๔

และจากร่ายต่อมาที่ว่า “กำทุชชาวเชียงเวียงญวน ม้วนทั้งมอญมามือ ม ือประนมน้อม 

มาลย ถวายกฤษฎาญชวเลศ” นั้น กำพุชชาวเชียงเวียงญวน นั้น คงจะเป็นกลุ่มขององเชียงสือที่ 

เข้ามาพึ่งพระบรมโพธิสมภารในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้ารุเพาโลกมหาราชนั่นเอง ดัง 

ปรากฎในพระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์รัชกาลที่ ๑ (เร่ืองเดียวกัน: ๒๘๔) ว่า

ลาวกับเขมรบันไทยไค้มาเป็นเมืองขึ้นดังแต่สมัยกรุงธนบุรีแล้ว ส่วน 

ญวนนั้นมีเจ้านายญวนมาพึ่งพระบรมโพธิสมภารและต่อมาหลบหนีกลับ 

เมืองไปตั้งตัวเป็นใหญ่แต่ก็ยังส่งบรรณาการมาถวายเสมอ

ร่ายวรรคต่อมาที่ว่า “ศรีพระนครสารเศวต ประยุรเพศอศรพงศ องพระยศเพึ่องฟ้า 

สมบัติสมบูรณ์หล้า เลิศเมืองสวรรค์แฮ” เป็นเครื่องช่วยยืนยันว่าเรื่องลิลิตพระศรีวิชัยชาดกนีน่าจะ



แต่งฃึ้นในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ รัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช 

เพราะกวีกล่าวถึงการได็ช้างเผือก ซึ่งตรงกับปี พ.ศ. ๒๓๔๔ ซึ่งเปีนปีที่ช้างพังเผือกเอกซึ่งต่อมา 

ได้รับพระราชทานนามว่า พระเทพกุญชร มาสู่พระบารมี (พันตรีสุจิตร ตุลยานนท์ อ้างถึงใน นิยะ 

ดา เหล่าสุนทร, ๒๕๓๘: ๑๙๕)

เมื่อพิจารณาความในร่าย และเทียบกับเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์แล้วทำให้สันนิษฐาน 

ได้ว่า ลิลิตพระศรีวิชัยชาดกคงแต่งขึ้นในปลายรัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก 

มหาราช หลังปี พ.ศ. ๒๓๔๔

๒.๖.๓ จุดมุ่งหมายในการแต่ง

กวีได้กล่าวถึงจุดมุ่งหมายในการแต่งไว้ในคำประพันธ์ตอนด้นบทหนึ่งว่า แต่งวรรณคดี 

เรื่องนี้ขึ้นเพื่อให้เปีนศรีแก่พระนคร และเพื่อให้เปีนประโยชน์ในทางได้บุญกุศลแก่ผู้อ่านดังความ 

ว่า

ขอหวังวรวัจนแจ้ง 

ศรีวิชัยแสดงสาร 

เป็นศรีบุรีรัตน ์

ประโยชน์หญิงชายอ้าง

แจงอรรถ 

สืบสร้าง 

กรุงเทพฯ 

อ่านแจ้งผลบุญฯ

(ลิลิตพระศรีวิชัยชาดก: ๑๙๒)

เปีนความเชื่ออย่างหนึ่งในสังคมไทยว่าการพิงชาดกอันเป็นเรื่องราวของพระโพธิสัตว์นัน 

เป็นการได้รับบุญกุศลด้วยทางหนึ่ง หรืออย่างน้อยที่สุดก็ได้พิงข้อธรรมต่าง ๆ ที่สอดแทรกอยู่ใน 

ชาดกนัน ๆ

จากการที่เรื่องนี้มีที่มาจากนิทานชาดก แม้จะเป็นชาดกนอกนิบาต แต่จุดมุ่งหมายหนึ่งที ่

เป็นลักษณะของนิทานชาดกก็คือ เพื่อมุ่งแสดงหลักธรรม สั่งสอน และเพื่อแสดงพระจริยาวัตรของ 

พระโพธิสัตว์เพื่อมุ่งโน้มน้าวให้ผู้พิงผู้อ่านเกิดความเลื่อมใสในพระพุทธศาสนายิ่งขึ้น เรื่องลิลิต 

พระศรีวิช ัยชาดกก็เช่นกัน นอกจากจะเป ็นการแสดงความสามารถหรือป ีม ือในเช ิงกวีแล ้ว 

เจ้าพระยาพระคลัง(หน)คงมีจุดมุ่งหมายที่จะมุ่งแสดงหลักธรรมบางประการ เพราะโดยเรื่อง ศีวิ'ชัย 

ชาดก ในปีญญาสชาดกนั้น“เป็นเรื่องของการแสดงปีญญาบารมีของศีวิชัยกุมาร นับแต่ทำอุบายได้



นางศรีไวยกาและพานางหนีจากวงล้อมของพระบิดาของนางด้วยหงส์ยนตร์ ตลอดจนการตัดสิน 

ความ การทำอุบายในการทำสงครามกับพระบิดาของนาง”(บิยะดา เหล่าสุนทร, ๒๕®>๘: ๔ส) 

แม้ลิลิตพระศรีวิชัยชาดกของเจ้าพระยาพระคลัง(หน) จะดำเนินความไปไม่ถึงเหตุการณ์ต่าง ๆ 

ตังกล่าว แต่ในส่วนที่ปรากฎกึมีการแสดงให้เห็นถึงปีญญาของพระโพธิสัตว์ เช่นในการที่พระศรี 

วิชัยตอบปีญหาธรรมของนางศรีไวยกาได้อย่างลึกซึง ตังความว่า

..... นุชเฉลยถามเล่า พระเจ้าเสด็จมาพ่ี จะกลับลี้แดนไกล พระกล่าวไข

ไป่แจ้ง นางแสร้งซักเป็นกล ภูวดลบร้ฤๅ......นฤบาลก็วิสัชนา ซ่ึง

ปริศนาเทวี ว่าจรลีมาแต่ใด จะกลับไปคั่งฤๅ ข้อนี้คือพี่บังเกิด บร ู

กำเนิดแต่ได จักอุบัติ'ไปบเภพ หนึ่งท ั่วจบสบสัตว์ ย่อมวิบัติบรรลัย 

ห่อนพ้นภัยมัจจุราช หนึ่งบร้วาระวันวาย ว่าเข้าสายภายค่ํา ประถมยํ่า 

จวบรุ่ง มุ่งประมาณมิแพ้ เพราะเหตุฉะนี้แล้จึ่งแจ้งสัตยาฯ

(ลิลิตพระศรีวิชัยชาดก: ๒®๓)

นอกจากปีญญาแล้วในตอนที่ท้าวจิตเสละอุ้มสมพระศรีวิชัยไปสู่นางศรีไวยกานั้น เม่ือถึง 

แท่นบรรทมแล้วก็ได้ปลุกพระศรีวิชัยขึ้นมาสั่งสอนเรื่องความไม,ประมาทด้วย ดังปรากฎในร่ายว่า

........เทพหน ่วงน ้าวหฤท ัย บ ัทย ัสถในส ุจร ิต  ปล ุกบพ ิตรข ึ้นสอน

อัปปะมัตโต อ้าภูธรอย่าประมาท เทวราชสั่งแล้วเสร็จ เหาะระเห็จยิ่ง 

หงส์...

(ลิลิตพระศรีวิชัยชาดก: ๒๐๘)

ฉะน ั้น อาจสันนิษฐานได้ว่า จุดมุ่งหมายอีกประการหนึ่งในการนำเรื่องศรีวิชัยชาดกขึ้นมา 

แต่งเป็นร้อยกรองก็เพื่อมุ่งแสดงหลักธรรมนั่นเอง

๒.๖.๔ ที่มาของเรื่อง

เรื่องลิลิตพระศรีวิชัยชาดกนี้แม้กวีจะมิได้ระบุไว้อย่างชัดเจนว่ามีที่มาจากที่ใด แต่จากการ 

ใช้ชื่อว่า ชาดก ประการหนึ่ง การที่มีองค์ประกอบเช่นนิทานชาดก เช่น การมีป็จจุบันวัตถุ คาถา 

อดีตวัตถุ แม้จะขาดสโมธานไปก็น่าจะเป็นเพราะกวีแต่งไม่จบประการหนึ่ง และอีกประการหนึ่ง 

จากการที่ผู้แต่งแต่งโดยมีการยกภาษาบาลีในตอนขึนต้นบท ทังยังแทรกอยู่ในระหว่างคำประพันธ์ 

ประเภทร่ายเสมอ ตัวอย่างเช่นในตอนที่เป็นปิจจุบันวัตถุความว่า



«no

เทวาราชะนะเหตุยัตดูติ อิทัง สัตถา ปางพระทรงคุณคัมภีร์ ศรีสรรเพช 

ดาญาน เชตะวะเน ว ิหะร ันโต เสด็จสำราญพุทธอาสน์ ณ เชตุวะนาวาสวิมล 

ในโกศลบุร ีร ัตน โปรดบรรพสัษยนรนรา ส ุรินทรเทวาครรธัพ ด้วยอริยทรัพย์ 

เจ็ดประการ ทานะ ปาระม ึ อารัพภะ กะเถสิ มีศีลทานเป็นอาทิ พระม ุน ีนาถ 

ปรารภทาน แต่อดีตกาลให้เป็นเหตุ จึ่งตรัสสะธรรมเทศนาผล สงฆนิมนต์ด้วย 

เคารพ พ ระก ีนำอด ีตภพมาตร ัส  เป ็นอต ิท ูร ัศน ิทาน ช ัาห ึงนานล ่วงแด ้ว 

ประทานปานพวงแก้ว เรียบร้อยแสงพรรณฯ

(ลิลิตพระศรีวิชัยชาดก: ©๙๒-®๙ร»)

เหตุผลต่าง ๆ แสดงว่าเร ื่องน ี้น ่าจะม ีท ี่มาจากภาษาบาล ี นอกจากน ี้ในป ีพ ุทธศ ักราช 

๒๔๔๙ สมเด็จพระสังฆราชเจ้า กรมหลวงช ินวรส ิร ิว ัฒน ์ เมื่อครั้งดำรงพระอิสริยยศเป็นพระองค์ 

เจ ้าสถาพรพ ิร ิยพรต ได ้ทรงแปลเรื่อง ศ ีว ิช ัยชาดก จากภาษาบาลีมาเป็นภาษาไทย และเม ื่อ 

เปรียบเทียบเนื้อเรื่องของศีวิชัยชาดก และลิล ิตพระศรีวิช ัยชาดกดูแก้วพบว่า มีความคก้ายคลึงกัน 

มาก หากแต่ศีวิชัยชาดกดำเนินเรื่องต่อไปอีกมากกว่าลิลิตพระศรีวิชัยชาดก

อนึ่ง ในคำนำของ ศีวิชัยชาดก ฉบับพิมพ์เมื่อปีพ ุทธศักราช ๒๔๙๔ พระพรหมมุน ี(ก ้างถึง 

ใน นิยะดา เหล่าสุนทร, ๒๕๓๘: ๔๙)ได้อธิบายถึงชาดกเรื่องนี้ไว้ตอนหนึ่งว่า

ชาดกที่ปรากฎในประเทศเรานั้น เมื่อกล่าวถึงโดยที่มาแก้ว ด็มีอยู่ ๓ ทาง คือ 
นิบาตชาดก ซึ่งเป็นของเดิมมาจากพระบาลีทาง ๑ ,  ปีญญาสชาดกซึ่งผู้รวบรวม 
แต่งข้ึนในสมัยนวปุระ(เชียงใหม่)ทาง®, จากคัมภีร์เกล็ดซึ่งผู้รู้ได้รวบรวมประพันธ ์
ไว้ทาง®, ศีวิชัยชาดกนี้สันนิษฐานว่ามาจากคัมภีร์เกล็ด ในทางหลังนี้เป็นเรื่อง 
ร่วมกับชาดกเก่า ๆ ตั้งเก้าเรื่อง ยกธรรมะขึ้นแสดงแก้วเล่านิทานประกอบให้พิง 
ง่าย

ฉะนัน เรื่องลิลิตพระศรีวิชัยชาดกนี เจ้าพระยาพระคลัง (หน) คงได้เด้าเรื่องมาจากคัมภีร ์
บาลีประเภทคัมภีร์เกล็ดท่ีแต่งชาดกข้ึนเลียนแบบนิบาตชาดกหรือปีญญาสชาดกนั่นเอง



0)๑

๒.๖.๕  เนอหา
เจ้าพระยาพระคลัง(หน)แต่งเรื่องนี้โดยเริ่มจากบทประณามพจน์ ตามด้วยปีจจุบันวัตถ ุ

แล้วจึงดำเนินเรื่องกล่าวถึง พระเจ้าอาทิตยวงศ์และพระนางวิมาลาครองเมืองมิถิลา ทังสอง 
พระองศ์ไม่มีโอรส ชาวเมืองจึงพากันเข้ากราบทูลขอให้ทั้งสองพระองค์เร่งมีโอรสไวัสืบสันตติวงศ์ 
พระนางวิมาลาจึงถือศีลอุโบสถเพื่อให้กุศลช่วยคลให้ได้โอรส ร้อนถึงพระอินทร์ต้องไปอัญเชิญ 
พระโพธิสัตว์ให้จุติยังพระครรภ์ของพระนางวิมาลา ถ้วนทศมาสพระนางวิมาลาก็ประสูติ 
พระโอรส มีรูปโฉมงดงามมาก ทรงพระราชทานนามว่า ศรีวิชัย เพราะในวันที่ประสูตินี้นพระเจ้า 
ศรีวิราชส่งเครื่องบรรณาการมาให้

พระศรีว ิช ัยเลี้ยงนกไวัต ัวหนึ่งช ื่อ ส ูรเสน ทรงแกสอนให้ส ื่อข่าวและเจรจาได้ ต่อมาเมื่อ 

พระศรีวิช ัยเจริญวัยขึ้น พระบิดาจึงให้บรรดาเสนามาตย์ทั้งหลายช่วยกันเสาะหาหญิงงามที่ค ู่ควร 

ก ับพระศรีว ิช ัย ฝ่ายพระศรีว ิช ัยก็ให ้ส ูรเสนไปเสาะหานางแก้วยังนครต่าง ๆ นกส ูรเสนบ ินมา 

จนถึงศรีวิรัฐนครได้ยินข่าวความงามของนางศรีไวยกา พระธิดาของพระเจ้าศรีวิราช และพระนาง 

อโนชาเทวี

ส ูรเสนกลับไปทูลพระศรีว ิช ัย พระศรีวิช ัยบังเกิดความปฏิพัทธ์ในตัวนางทันที จึงส่งสาร 

ไปขอนางต่อพระเจ้าศรีวิราช แต่ม ิได้ส่งเครื่องบรรณาการไปให้ พระเจ้าศรีวิราชทรงขัดเคืองและ 

ประกาศจะยกนางศรีไวยกาให้แก่ผู้ที่เหาะเหินเดินอากาศได้เท่านั้น พระศรีว ิไชยจึงบวงสรวงท้าว 

จิตเสลราชให้ช่วยเหลือตน ในคืนนั้นท้าวจิตเสลราชจึงอุ้มสมพระศรีว ิไชยไปยังห้องบรรทมนาง 

ศรีไวยกา

ท ั้งสององศ ์ได ้ประสบพบพ ักตร์ก ันต ่างพ ึงใจซ ึ่งก ันและก ัน แต่นางศรีไวยกาด้องการ 

ทดสอบปีญญาของพระศรีวิชัยชาดก จึงถามปีญหาธรรม ๔ ข้อ และนิทานปิญหาเรื่องหนึ่ง พระ 

ศรีวิช ัยตอบปีญหาได้ถูกด้องเป็นที่พอใจของนางศรีไวยกา พระศรีว ิช ัยจึงได้นางศรีไวยกาเป็น 

ชายาในคืนนั้น

๒.๗ ร่ายยาวเวสสันดรชาดก กัณฑ์กุมารแอะกัณฑ์มัทรี

๒.๗.® รูปแบบคำประพันธ์

แต่งเป็นกลอนเทศน์ เรียกกันว่า มหาชาติกลอนเทศน์ วิธีแต่งก็คือ เอาคำบาลีทังที่เป็น 

คาถาและอรรถกถามาลงไว้ แล้วแต่งความภาษาไทยเป็นแบบร่ายยาวต่อเข้าเป็นตอน ๆ สำหรับพระ 

เทศน์



๒.๗.<๓ จุดมุ่งหมายในการแต่ง 
เพ่ือไว้สำหรับเทศน์

๒ .๗ .๒  ร ะ ย ะ เว ล า ท ี่แ ต ่ง

ส ัน น ิษ ฐ า น ว ่า แ ต ่ง ข ึ้น ใ น ส ม ัย พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็จ พ ร ะ พ ุท ธ ย อ ด ฟ ้า จ ุฬ า โ ล ก ม ห า ร า ช

๒.๗.๔ เน์อหา
เน ื้อหาของร่ายยาวเวสสันดรชาดกนั้นเป ็นเรื่องราวของพระเวสสันดรที่พระพุทธเจ้าทรง 

เทศนาโปรดสาวก เร ื่องพระเวสส ันดรน ั้น เป ็นพระชาต ิส ุดท ้ายของพระพ ุทธเจ ้าก ่อนท ี่จะ 

เสวยพระชาติเป็นเจ้าชายสิทธัตถะและตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้า มูลเหตุที่พระพุทธองค์ทรงนำเรื่อง 

พระเวสสันดรขึ้นมาแสดงแก่สาวกนั้น ปรากฎอยู่ในกัณฑ์ที่ ๑ คือ กัณฑ์ทศพร กล่าวว่า เมื่อพระ 

พ ุทธองค ์เสด ็จไปโปรดพระราชบ ิดาท ี่กรุงกบ ิลพ ัสด ุน ั้น พระประย ูรญาต ิม ีท ิฐ ิมานะท ี่จะแสดง 

ความเคารพแก่พระองค์ พระญาติวงศ์ท ี่ม ีอาวุโสกว่าพระพุทธองค์จ ึงให้พระญาติวงศ์ท ี่ม ีอาวุโส 

น้อยขึ้นหน้า พระพุทธองค์ประสงค์จะทำลายทิฐิเหล่านั้นจึงทรงแสดงปาฏิหาริย ์ย ์ให ้ปรากฎแก่ 

พระประยูรญาติโดยบันดาลให้เกิดฝนโบกขรพรรษตกลงท่ามกลางที่ชุมนุมนั้น ฝนโบกขรพรรษ 

น ี้เป ็นน ั้าฝนส ีแคงบริส ุทธ ผ ู้ใดปรารถนาให ้เป ียกก ็เป ียก ผ ู้ใดไม ่ปรารถนาให ้เป ียกก ็ไม ่เป ียก 

เหตุการณ์นี้สร้างความอัศจรรย์ใจแก่พระประยูรญาติและผู้อยู่ในที่ช ุมนุมทั้งปวง ต่างพากันชื่นชม 

โสมนัสในพระมหาบารมีของพระพุทธองค์ ครั้นเมื่อพระประยูรญาติเสด็จกลับไปหมดแล้ว ภิกษุ 

สาวกทั้งหลายก็ได้สนทนากันถึงฝนโบกขรพรรษเพราะไม่เคยเห็นมาก่อน พระพุทธองค์ทรงทราบ 

ความจึงตรัสว่าฝนโบกขรพรรษเคยตกมาแล้วในกาลก่อน บรรดาสาวกจึงทูลอาราธนาให้พระองค์ 

ทรงแสดงพระธรรมเทศนาว่าด ้วยเหตุแห่งฝนโบกขรพรรษ พระพุทธองค์จ ึงทรงแสดงเรื่องพระ 

เวสสันดรโดยพิสดาร เริ่มตังแต่พระนางผุสดีขอพรจากท้าวสักกะ จุติลงมาในมนุษยโลก อภิเษก 

ให ้กำเน ิดพระเวสสันดร จนพระเวสสันดรอภิเษก มีโอรสธิดา ข ึ้นครองราชย์ การทำทานของ 

พระเวสสันดร พระเวสสันดรถูกขับจากพระนคร เสด็จพร้อมพระนางมัทรี พระกัณหาและพระชา 

ลีเดินป่าและอาศัยบำเพ็ญพรตที่เขาวงกต ชูชกมาทูลของสองกุมาร พระอ ินทร์ของพระนางมัทรี 

สองกุมารพบพระอัยกาและนำขบวนแห,แหนมารับพระเวสส ันดรกล ับค ืนพระนคร ตอนท้ายของ 

เรื่องทรงกล่าวถึงกลับชาติของบุคคลต่าง ๆ ในเรื่องเวสสันดรชาดก เรื่องราวของเวสสันดรชาดกนิ 

แบ่งเป็น ©รท กัณฑ์

เนื่องจากเจ้าพระยาพระคลัง (หน) ได้ประพันธ์เรื่องเวสสันดรชาดกนิไว้ ๒ กัณฑ์ คือ 
กัณฑ์กุมารและกัณฑ์มัทรีอันเป็นกัณฑ์ที่ ๘ และ ส ตามลำดับ ผู้วิจัยจึงจะกล่าวถึงเบือหาของทัง 
สองกัณฑ์โดยละเอียดตังนี้



๓ «ท

กัณฑ์กุมาร เนื้อหากล่าวถึงชุชกเดินทางมาถึงสระโบกขรณีใกล้กับอาศรมของพระ 
เวสสันดร แต่เนื่องจากเป็นเวลาจวนค่ําชุชกเล็งเห็นว่า หากเข้าไปทูลขอพระกัณหาและพระชาลีใน 
ขณะท่ีพระนางมัทรีอยู่คงไม่สำเร็จจึงพักแรมที่บริเวณชะง่อนเขานั้น ในคืนน้ัน พระนางมัทรีคืนว่า 
มีชายร่างกำยำ ผิวดำ นุ่งผ้าแดง ทัดดอกไม้แดงที่'หทังสอง ถือคาบพังประตูเข้ามายังที่ที่พระนาง 
บรรทมอยู่ ชายผู้บันกระชากพระเกศา ผลักพระนางล้มลง ตัดแขนควักดวงตาและแหวะพระอุระ 
เอาดวงพระหทัยไป พระนางตกพระทัยตื่นรีบเสด็จไปเผ้าพระเวสสันดรเพื่อให้พระองค์ช่วย 
ทำนายความคืน พระเวสสันดรทรงทราบความโดยตลอด ครั้นจะทำนายไปตามจริงล็เกรงว่าพระ 
นางจะไม่ยอมจากจากสองกุมาร จึงแส!’งกลบเกลื่อนไปว่าเป็นเพราะธาตุพิการจากความยากลำบาก 
มิได้มีเหตุร้ายแรงอันใด รุ่งเข้าเมื่อพระนางมัทรีเสด็จไปหาผลาหารในป่าแล้ว ชุชกก็เดินทางมายัง 
อาศรมของพระเวสสันดร แล้วได้เข้ามาขอพระราชทานสองกุมารโดยชักแม่นั้าทั้งห้าเข้ามาหว่าน 
ล้อมพระทัยของพระเวสสันดร พระเวสสันดรขอให้รอให้พระนางมัทรีกลับมาก่อนแต่ชุชกไม่ยอม 
อ้างว่าหากพระนางมัทรีกลับมาคงไม่ยอมยกให้ สองกุมารทราบเรื่อง ด้วยความเกรงกลัวจึงชวน 
กันหนีไปซ่อนตัวในสระบัว พระเวสสันดรทรงตรัสเรียกสองกุมารขึ้นมาพระราชทานให้แก่ชุชก 
พร้อมทั้งตั้งค่าไก่ตัวของกุมารทั้งสองไว้ด้วย ชุชกนำเถาวัลย์มามัดข้อมือของสองกุมาร ท้ังยัง 
เฆี่ยนตีดุด่าต่อหน้าพระเวสสันดร พระเวสสันดรทรงเวทนาโอรสธิดาทังสอง บังเกิดความโกรธ 
ขึ้นภายในพระหทัยแต่ด้วยทรงนึกถึงพระโพธิญาณในภายหน้าจึงทรงระงับความกริวโกรธบันไว้ 
ได้ ชุชกจึงพาสองกุมารล่วงลับพันพระอาศรมไป

กัณฑ์มัทรี มีความว่า พระอินทร์เกรงว่าหากพระนางมัทรีกลับจากการหาผลาหารแต่ 
กลางวันอาจจะตามหาสองกุมารได้ทัน จึงให้เทวดาทั้งสามแปลงกายเป็นเสือโคร่ง เสือเหลือง 
และราชสีห์มาขวางทางไว้ ฝ่ายพระนางมัทรีในคราวบัน เกิดเหตุอาเพศต่าง  ๆ เก็บผลไม้ได้เพียง 
เล็กน้อยก็รีบเดินทางกลับอาศรม แต่ระหว่างทางเจอพญาสัตว์ทังสามมาขวางทางไว้จึงกล่าวอ้อน 
วอนให้ทั้งสามช่วยหลีกทางให้ พญาสัตว์ทั้งสามครั้นเห็นว่าเป็นเวลาพลบคํ่าแล้วจึงยอมหลีกทาง 
ให้พระนาง เมื่อพระนางมัทรีเดินทางกลับมาถึงอาศรมไม่เห็นสองกุมารวิ่งมาต้อนรับเช่นปกติก็ 
ตรัสถามต่อพระเวสสันดร พระเวสสันดรทรงนิ่งเสียเพราะเห็นว่าพระนางมัทรีกำลังเหนื่อยค่อน 
หากเพิ่มความเศร้าโศกเข้าไปอาจถึงแก่ชีวิตได้ จึงแสร้งกล่าวเป็นอุบายตัดพ้อทำนองหึงหวงที่พระ 
นางมัทรีกลับมามืดค่ําเพื่อให้พระนางเบี่ยงความสนใจออกจากสองกุมาร พระนางมัทรีทูลบขอโทษ 
อธิบายเหตุผลใด  ๆ พระเวสสันดรก็ก็ทรงนิ่ง พระนางจึงออกติดตามหาสองกุมารตลอดทังคืน 
ด้วยความเหนื่อยค่อนและความเศร้าโศกพระนางจึงสลบไป พระเวสสันดรทรงเข้าแก้ไขให้พระ 
นางมัทรีพินคืนสติและทรงตรัสเล่าความจริงแก่นาง เมื่อพระนางทราบเรื่องราวจึงทรงอนุโมทนา 
ในปิยบุตรทานน้ันด้วย



๒.๘ กสอนจารึกเร่ืองสร้างภูเขาวัดราชคอุห์ แอะร่ายจารึกสร้างพระสถูปบนยอดเขา

๒.๘.® รูปแบบคำประพันธ์
กลอนเพลงยาว ๔๐ คำกลอน ร่ายสุภาพขนาดยาว ๑ บท และโคลงส่ีสุภาพ ๑ บท 

๒.๘.๒ แคบุ่งหมายในการแต่ง
เพื่อบันทึกเหตุการณ์ที่กวีคือ จ้าพระยาพระคลัง (หน) ได้สร้างภูเขาจำลองและทำสถูปไร้ 

บนยอดของภูเขาเพื่อประดิษฐานพระบรมธาตุ ดังปรากฎในกลอนว่า

พระยาพระคลังตังจิตอุปถัมภก 
กระทำพระสถูปด้วยคันธรส 
เชิญพระบรมธาตุศาสดาจารย์ 
ให้เป็นที่ชลีการอมรเมศร์ 
เป็นเฉลิมเจิมผลพันทวี 
หนึ่งกระทำธงทองประคองถวาย 
อากาศประทีปรัตน์ชัชวาล

กติกมาสปีกุนตรีศก 
ตกแต่งคีรีเสรีจสำเร็จการ 
ปรากฎยอดไศลอันไพศาล 
ประดิษฐานไร้ในเจดีย์ 
ท่ัวประเทศทวีปชมพูศรี 
จะข้ามโอฆวารีอันกันดาร 
ท้ังฉัตรข่ายคันแสงพระสุริย์ฉาน 
อธิษฐาน'ภูชิตเป็นนิจไป 

(กลอนจารึกเร่ืองสร้างภูเขาวัดราชคฤห์: ๒๗® )

อย่างไรก็ตามในปีจฉิมพจน์ที่เป็นโคลงสี่สุภาพ กวีได้กล่าวถึงจุดบุ่งหมายไร้อีกประการ 
หนึ่งว่าเพื่อ “หวังจะแจ่มเจิมจิต กวีชาติ” คือ หวังที่จะฝากผลงานของตนไร้ในจิตใจของกวี 
ทั้งหลาย ดังความว่า

จบสารนุสนธเห'ร้ือง 
โดยข้างสรรพบุชิต 
หวังจะแจ่มเจิมจิต 
ปราชญ์อย่าสรวลคำเผ้า

ลิฃต 
พุทธิเจ้า 
กวีชาติ
เยาะย้ิมกลกลอนฯ

(กลอนจารึกเรื่องสร้างภูเขาวัดราชคฤห์ และร่ายจารึกสร้างพระสถูปบนยอดเขา: ๒๗๗)



๒.๘.๓ ระยะเวลาที่แต่ง
ผลงานประพันธ์ชิ้นนี้ของเจ้าพระยาพระคลัง (หน) มีจุดบุ่งหมายเพื่อจะบันทึกเหตุการณ์

กวีจึงกล่าวถึงระยะเวลาในการสร้างภูเขาจำลองและพระสถูปอย่างชัดเจน กลอนจารึกเรื่องสร้าง 
ภูเขาวัดราชคฤห์ และร่ายจารึกสร้างพระสถูปบนยอดเขาจึงน่าจะแต่งขึ้นในเวลาเดียวกันบัน เวลาท่ี 
สร้าง ตกแต่งภูเขาและพระสถูปแล้วเสร็จนั้น ปรากฎในคำประพันธ์ว่า

กติกมาสปีกุนตรีศก

พระยาพระคลังตั้งจิตอุปถัมภก ตกแต่งคีรีเสร็จสำเร็จการ
กระทำพระสถูปด้วยคันธรส ปรากฎยอดไศลอันไพศาล
เชิญพระบรมธาตุศาสดาจารย์ ประดิษฐานไวัในเจดีย์

(กลอนจารึกเรื่องสร้างภูเขาวัดราชคฤห์: ๒๗® )

ปางพระพุทธศักราช 'ป่นโสกนากบรมธรรม์ อ่วงสองพันสามร้อย 

สร้อยสามสิบส่ีเศษ กุนประทศศกแผ้ว พระยาแล้วบัวตรา รัตนโกษาธิบดินทร์
อัครเสนินทร์นฤเบศร์ ปีนภูวเมศมิ่งเมือง บุรีเรืองรัตนโกสินทร์...ฐาปนาพระ 
สถูป ด้วยสุคนธ์ธูปปนปรุง วรกลิ่นจำรุงจำรุญ...

(ร่ายจารึกสร้างพระสถูปบนยอดเขา: ๒๗๓)

คำประพันธ์ข้างด้นทำให้ทราบว่า ภูเขาจำลองและพระสถูปนี้สร้างและตกแต่งแล้วเสร็จลง 
ในเดือนกติกมาสคือเดือน ๑๒ ปีกน พุทธศักราช ๒๐๓๔ งานประพันธ์ของเจ้าพระยาพระคลัง

นี้2 ,  I  J  น ี"้ น้ี(หน) ชินนึกน่าจะประพันธ์ขนในเวลาเคียวกันบัน

๒.๘.๔ เนอหา
ในกลอนจารึกเรื่องสร้างภูเขาวัดราชคฤห้ กวีได้กล่าวถึงระยะเวลาที่สร้างภูเขาจำลอง บอก 

ผู้สร้างว่า คือ เจ้าพระยาพระคลัง มีจุดบุ่งหมายในการสร้างภูเขาจำลองขึ้นเพื่อประดิษฐานพระ 
บรมธาตุไว้ในเจดีย์บนเขานี้นเพื่อให้เป็นที่กราบไหว้บูชา จากนี้นกวีได้พรรณนาถึงความงดงาม 
ของภูเขาจำลองนี้ว่ามีการประดับประดาด้วยรูปจำลองต่าง  ๆ ให้เหมือนจริงตามธรรมชาติ มีการ 
ตกแต่งเป็นน้ีา ลำธาร น้ีาตก มีปลาว่ายไปมา มีอาศรมและรูปปีนสัตว์ทวิบาทจตุบาท แต่ละอย่าง 
ถูกจัดวางไว้ด้วยความประณีตบรรจงทังสิน ในตอนท้ายของกลอนนึ กวีได้ตังความปรารถนาว่า 
หากยังไม,นิพพาน ด้องเวียนว่ายอยู่ในสังสารวัฏ ล้าเกิดในโลกมบุษย์ขอให้เกิดในตระกูลกษัตริย์

c \% %



เป็นนักปราชญ์และไค้พบกับพุทธพยากรณ์ ถ้าอุบัติโลกสวรรค์ขอให้ไค้เป็นเทพผู้ทรงธรรมที่ 

ยิ่งใหญ่เป็นที่กราบไหว้ของเทพใหญ่น้อยอื่น ๆ และขอให้พ้นจากอบายคูมิ ๔ จนกว่าจะถึงซึ่ง 

นิพพาน

ในส่วนของร่ายนั้น กวีเริ่มจากการบอกระยะเวลาในการสร้างพระสถูป กล่าวเหตุในการ 

สร้างว่าเพราะพระยาพระคลังมีจิตมุ่งมั่นในอริยมรรค จากนั้นกวีไค้พรรณนาถึงความงดงามของ 

พระสถูปซึ่งมีนามว่า มหาสุคนธเจดีย์ และกล่าวถึงความงดงามของคูเขาจำลองซึ่งรองรับเจดีย์บัน 

ว่า มีการตกแต่งอย่างงดงาม กอปรด้วยแม่นาลำธาร นั้าพุนั้าตก สุมทุมพุ่มไม้และรูปสัตว์นานา 

ชนิดทั้งสัตว์บก สัตว์นั้า และสัตว์ป ีกราวกับในธรรมชาติจริง ๆ ตอนท้ายของร่ายกวีไค้ตังจิต 

ขอให้กุศลบุญที่ไค้สร้างสถูปนี้ส่งผลให้ตนไค้บรรลุโพธิญาณ แต่หากยังอยู่ในสังสารวัฏก็ขอให้ไค้ 

เก ิดเป ็นเทพในสวรรค ์ หากอยู่ในโลกมนุษย์ก ็ขอให้เป ็นนักปราชญ์กอปรด้วยทรัพย์สมบัต ิ 

นานาประการ

กวีจบงานประพันธ์ชิ้นนี้ค้วยโคลงสี่สุภาพเป็นปีจฉิมพจน์ ขอฝากผลงานไว้ให้เป็นที่ค้อง

จิตต้องใจของกวีทั้งหลาย และอย่าให้นักปราชญ์ทั้งหลาย “สรวลคำเผ้า เยาะยิ้มกลกลอน”

๒.๙ เพองยาวปรารภถึงเรื่องวัฏสงสาร

๒.๙.© รูปแบบคำประพันธ์

เจ้าพระยาพระคลัง (หน) แต่งวรรณคดีเรื่องนี้เป็นกลอนเพลงยาวจำนวน ๓๕ บท 

๒.๙.๒ ระยะเวลาที่แต่ง

ไม่ปรากฏแน่ชัด แต่น่าจะแต่งขึ้นในสมัยรัตนโกสินทร์ แผ่นดินพระบาทสมเด็จพระพุทธ 

ยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช

๒.๙.®) จุดมุ่งหมายในการแต่ง

กวีมุ่งที่จะแสดงข้อธรรมะเพื่อเตือนสติและสั่งสอนแก่ผู้อ่าน

๒.๙.๔ เนือหา

เนือหาเป็นการเตือนสติแก่มนุษย์ทังหลายที่เกิดมาในห้วงมหรรณพสงสารว่า ไม่ควรหลง 

อยู่ในเบญจกามคุณอันเป็นเครื่องผูกมัดให้พึงใคร่ ได้แก่ รูป รส กลิ่น เสียง และสัมผัส สิ่ง



เหล่านี้ล ้วนนำไปสู่ทุกข์ กวีกล่าวว่า เราควรยึดหลักไตรลักษณ์ให้มั่น ให้บุ่งทำความดีและใช้ 
ปิญญาเปีนเครื่องเตือนสติอยู่เสมอ ให้บุ่งรักษาศีลสัตย์ เร่งทำทาน เพราะสิ่งเหล่านี้จะเปีน 
เครื่องมือหรือหนทางที่จะนำไปสู่นิพพานนครได้ แต่หากสรรพสัตว์ทังหลายในโลกยังมีวิจิกิจฉา 
อวิชชา และตกอยู่ในเบญจกามคุณแล้วไซรั พระนิพพานก็ยังเปีนส่ิงลีลับห่างไกลยิ่งนัก

๒.®๐ เพองยาวเล่นว่าความ

๒.®๐.๑ รูปแบบคำประพันธ์
แต่งเปีนกลอนเพลงยาว เฉพาะที่เปีนสำนวนของเจ้าพระยาพระคลัง (หน)นันเป็นจำนวน

๓ ๕  บท

๒.®๐ .๒ ระยะเวลาท ี่แต่ง

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ (อ้างถึงใน วรรณคดีเจ้าพระยา 

พระคลัง (หน), ๒๕®๕: คำนำ หน้า ๗) ประทานความเห็นว่า “เป็นของจินตกวีเล่นกันเมื่อใน 

แผ่นดินพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าชุพาโลก”

๒.®๐.®) ชุดบุ่งหมายในการแต่ง
ว ี ^ ' *  0, „  :  „ 4  ๘ 

ผลงานชินนีเป็นการเล่นกันในหมู่นักปราชญ์ราชกวีในสมัยนัน ดังทีสมเดจพระเจ้าบรม

วงศ์เธอ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ (อ้างถึงใน วรรณคดีเจ้าพระยาพระคลัง (หน), ๒๕®๕: คำนำ

หน้า ๗) ประทานพระอธิบายไวในฉบับพิมพ์ครั้งแรก พ.ศ. ๒๔๕๕ ว่า

เป็นของจินตกวีเล่นกันเมื่อในแผ่นดินพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬา 

โลก กวีที่แต่งเพลงยาวนี้เข้าใจว่าสมเด็จเจ้าฟ้ากรมหลวงพิทักษมนตรีม ี

รับสั่งให้แต่ง แต่ไม่ปรากฏว่าทรงแต่งเอง ผู้ที่แต่งนั้นคือ เจ้าพระยาพระ 

คลัง(หน)® พระยามหานุภาพ® จมื่นไวยวรนาถ® หลวงทรงพล® 

ล้วนเป็นผู้มีชื่อเสียงในการแต่งกลอนครั้งนี้น เพราะฉะนั้นหนังสือเรื่องนี้ 

จึงเป็นตัวอย่างโวหารของกวีครังรัชกาลที่ ® ซึ่งผู้สืกษาวรรณคดีควรอ่าน 

และควรสังเกตทังกระบวนกลอนและกระบวนการงานในครังรัชกาลที่ ๏ 

เป็นประโยชน์ในทางความ!โบราณคดีด้วย



เป็นการเล่นสมมติ'ของกวี ๔ ท่าน ได้แก่ เด้าพระยาพระคลัง (หน) พระยามหานุภาพ 
จม่ืนไวยวรนาถ และหลวงทรงพล เริ่มสมมติว่าจมื่นไวยวรนาถกล่าวหาว่า หลวงทรงพลยืมของ 
ของตนไปแล้วไม,คืน จมื่นไวยวรนาถจึงนำเรื่องขึ้นเองเรียนต่อกรมขุนพิทักษ์มนตรี แต่เน่ืองจาก 
กรมขุนพิทักษ์มนตรีประชวรจึงส่งเรื่องมายังกรมท่าให้พิจารณาเรื่องฟ้องร้องน้ี ต่อมาพระยามหานุ 
ภาพขอให้จม่ืนพจนาดถ์อักษรช่วยประนีประนอมคู่กรณี ในที่สุดจมื่นไวยวรนาถได้ยกเลิกการฟ้อง 
หลวงทรงพล

จากภูมิหลังวรรณคดีร้อยกรองของเด้าพระยาพระคลัง (หน) เห็นได้ว่า เด้าพระยาพระคลัง 
(หน) เป็นกวีที่มีผลงานการประพันธ์ต่อเนื่อง และมีรูปแบบที่หลากหลาย ทั้งในด้านรูปแบบคำ 
ประพันธ์และเนื้อหา

ในด้านคำประพันธ์ เด้าพระยาพระคลัง (หน) ไม่เพียงแต่มีชื่อเสียงในด้านการแต่งร้อยแล้ว 

เท่าทั้น งานวรรณคดีร้อยกรองของท่านก็มีหลากหลาย ทั้งท ี่แต่งเป ็นฉันท์ ลิ'ลิต โคลง ร่าย 

กลอนนิทานและกลอนเพลงยาว ผลงานของเด้าพระยาพระคลัง(หน)นั้นที่แต่งเป็นคำฉันท์มีเพียง 

หนึ่งเรื่อง คือ อิเหนาคำฉันท์ ซึ๋งแต่งขึ้นในสมัยกรุงธนบุรี มูลเหตุที่ท่านแต่งขึ้นเป็นฉันท์นันคง 

เพราะในสมัยนั้นวรรณคดีที่แต่งขึ้นใหม่และแต่งเป็นคำฉันท์นั้นมีน้อย เช่นเดียวกับที่ท่านแต่งลิลิต 

เพชรมงกุฎขึ้นในสมัยอยุธยา ก็เพราะหลังจากเรื่องลิลิตพระลอแล้วก็ไม่มีการแต่งลิลิตอีกเลย 

ท่านจึงหยิบยกเอาเรื่องลลิิตเพชรมงกุฎขึ้นมาแต่ง เนื้อเรื่อง วิธีการดำเนินความ และสำนวน 

โวหารจึงม ีบางส ่วนท ี่คล ้ายคลึงก ับลิล ิตพระลอ เม ื่อมาถึงสมัยกรุงรัตนโกสินทร์เห ็นได ้ว ่า 

เด้าพระยาพระคลัง(หน) นั้นไม่แต่งคำประพันธ์ประเภทฉันท์อีกเลย ทั้งนื้อาจเป็นเพราะท่านไม่ 

สันทัดการแต่งฉันท์เท่าใดนัก เพราะคำประพันธ์ในสมัยหลังของท่านมักเป็นกลอนเสียเป็นส่วน 

ใหญ่ จากผลงานวรรณคดีร้อยกรองทั้งหมดของท่านนั้น อาจกล่าวว่า รูปแบบคำประพันธ์ที่

ท่านสันทัดหรือถนัดที่สุดน่าจะเป็น กลอน และร่าย เพราะกลอนและร่ายเป็นฉันทลักษณ์ที่ท่าน 

แต่งไว้เยอะที่สุค แม้แต่การจารึกถึงการสร้างภูเขาและเจดีย์ที่วัดราชคฤห้ ท่านก็แต่งด้วยคำ 

ประพันธ์ทั้งสองประเภทดังกล่าว โดยเฉพาะร่ายสุภาพนั้นในร่ายจารึกเรื่องสร้างภูเขาวัดราชคฤษ ์

เป็นร่ายสุภาพที่มีฃนาคยาวมาก แสดงถึงความสันทัดในคำประพันธ์ดังกล่าว นอกจากนิการเล่น 

เสียงเล่นคำ หรือการเพิ่มลักษณะพิเศษต่าง ๆ เข้าไปนั้นก็มักจะปรากฎอยู่ในฉันทลักษณ์ประเภท 

กลอนและร่าย

เนื้อหาในวรรณคดีร้อยกรองของท่านก็มีความหลากหลายไม่แพ้กับรูปแบบคำประพันธ ์
เด้าพระยาพระคลัง (หน) หยิบยกเร่ืองราวมาจากแหล่งต่าง ๆเพื่อนำมาแต่งขึ้นเป็นงานวรรณคดี ทัง



O) ๙

จากนิทานสันสกฤต เช่น ลิลิตเพชรมงกุฎ จากชาดกทั้งในนิบาตและนอกนิบาต เช่น กากีกลอน 
สุภาพและลิลิตพระศรีวิชัยชาดก ตามลำดับ ข้อท่ีน่าสังเกต คือ เจ้าพระยาพระคลัง(หน)น้ันมักจะ 
เลือกหยิบยกเรื่องที่มาจากแหล่งแปลก ๆ แล้ว ส่วนหนึ่งของเนื้อเรื่องของวรรณคดีเหล่านั้นมักมี 
เหตุการณ์หรือมีเน้ือหาบางส่วนที่คล้ายคลึงกับวรรณคดีที่แต่งโดยกวีรุ่นเก่า เช่น ในลิลิตเพชรมงกุฎ 
น้ัน เนื้อหาบางส่วนก็มีส่วนคล้ายลิลิตพระลอ เช่น ความรูปงามของพระเพชรมงกุฎ การปลอม 
เป็นพราหมณ์ การลักลอบเข้าหานาง ส่วนลิลิตพระศรีวิชัยชาดกนั้นกีมีเหตุการณ์ของการอุ้มสม 
เช่นเดียวกับสบุทรโฆษคำฉันท์และอนิรุทธ์คำฉันท์ ท่านยังใดัริเริ่มนำเอากลอนมาแต่งนิทาน 
และนำเอาวรรณคดีประเภทบทละครมาแต่งข้ึนเป็นคำฉันท์ คือ อิเหนาคำฉันท์ อีกด้วย

เนื้อหาในวรรณคดีของเจ้าพระยาพระคลัง(หน)นั้น สังเกตได้อีกประการว่า ในสมัย 
รัตนโกสินทร์นัน เนื้อหาในวรรณคดีของท่านมีความข้องเกี่ยวกับพุทธศาสนามากยิ่งขึ้น ไม่ว่าจะ 
เป็นเรื่องกากี สมบัติอัมรินทร์คำกลอน และลิลิตพระศรีวิชัยชาดกก็มีแหล่งท่ีมาจากคัมภีร์ทางพุทธ 
ศาสนา โดยเฉพาะผลงานในช่วงปลาย ๆ ของท่าน เช่น ลิลิตพระศรีวิชัยชาดก และผลงานที่เป็น 
ชิ้นส้ัน ๆ เช่น กลอนและร่ายจารึกเรื่องสร้างคูเขาวัคราชคฤห้ เพลงยาวปรารภ ก็ล้วนแต่มีเนื้อหา 
ที่กล่าวถึงข้อธรรมะหรือแสดงจุดมุ่งหมายของการแต่งไปในแนวที่เกี่ยวข้องด้วยพุทธศาสนาอย่าง 
ชัดเจนมากย่ิงข้ึน

เจ้าพระยาพระคลัง(หน) เป็นกวีที่มีความสร้างสรรค์ ลักษณะดังกล่าวก่อให้เกิดวรรณคดี 

เรื่องใหม่ ๆ หรือเรื่องเก่าแต่มีรูปแบบที่แปลกใหม่ออกไป อย่างไรก็ตามสิ่งที่ท่านได้พยายามทำนี้ 

จะไม่เป็นที่เจักหรือตกทอดมาจนถึงป็จธุบ ัน หากผลงานเหล่านี้ของท่านขาดความดีเด่นในการสร้าง 

ความไพเราะซาบซึ้งให้กับผู้อ่านผู้พัง ศิลปะการประพันธ์ร้อยกรองจึงเป็นอีกสิ่งหนึ่งที่กวีท่านนี้ 

ต้องมีอยู่อย่างครบถ้วน จึงสามารถสร้างผลงานอันหลากหลายและเป็นที่ด้องอารมณ์ของผู้เสพมา 

ข้านาน ดังที่ตัวของกวีเองก็เชื่อมั่นในความสามารถในด้านการประพันธ์ของตนดังที่กวีกล่าวไว้ใน 

ลิลิตเพชรมงกุฎว่า “ไว้กระวีปรีชาชาย หลายเล่ห์ที่ชิ้ชาญกลอน”(ลิลิตเพชรมงกุฎ: «๔๐) และกล่าว 

ฝากผลงานไว้เป็นศรีแก่พระนครว่า “เป็นศรีบุรีรัตน์ กรุงเทพ”(ลิลิตพระศรีวิชัย : «๙๒) รวมทั้ง 

“หวังจะแจ่มเจิมจิต กวีชาติ” (กลอนร่ายจารึกเรื่องสร้างคูเขาวัดราชคฤท์ ะ ๒๗๗ ) อีกด้วย

คำกล่าวเหล่านั้นล้วนแสดงถึงความเชื่อมั่นว่าผลงานที่กวีสร้างสรรค์ขึ้นมานั้นต้องมีความ
ดีเด่น และแสดงถึงความตั้งใจของกวีท ี่จะใข้ความชำนาญและศิลปะในการประพันธ์ต ่าง  ๆ มา
ประกอบกันเข้าให้เกิดความไพเราะงดงาม ซึ่งเป็นประเด็นที่ผู้วิจัยจะได้ศึกษาในบทต่อไป
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